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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 2371/2000
av den 23 oktober 2000

om ändring av förordning (EEG) nr 2358/71 om den gemensamma organisationen av marknaden
för utsäde

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2358/71 av den
26 oktober 1971 om den gemensamma organisationen av
marknaden för utsäde (1) särskilt artikel 8 tredje stycket i denna,
och

av följande skäl:

(1) Genom artikel 8 i förordning (EEG) nr 2358/71 får
Finland möjlighet att, efter kommissionens godkän-
nande, bevilja stöd för vissa mängder av utsäde av foder-
växter och spannmål för utsäde på grund av landets
särskilda klimatförhållanden.

(2) På grundval av uppgifter som tillhandahållits av Finland
har kommissionen till rådet lämnat den rapport som
föreskrivs i artikel 8 i förordning (EEG) nr 2358/71. Av
denna rapport framgår att det stöd som beviljats mellan
1995 och 1999 inte har återverkat på handeln mellan
medlemsländerna. Därför bör Finlands möjlighet att,

efter kommissionens godkännande, bevilja stöd för vissa
mängder av utsäde av foderväxter och spannmål för
utsäde bibehållas; dock bör det föreskrivas att kommis-
sionen före den 1 januari 2006 skall lämna en ny
rapport åtföljd av de förslag som kan behövas.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Artikel 8 sista stycket i förordning (EEG) nr 2358/71 skall
ersättas med följande:

”Före den 1 januari 2006 skall kommissionen lämna rådet
en rapport, baserad på uppgifter som i god tid lämnats av
Finland, om verkningarna av det stöd som har lämnats
enligt tillståndet samt föreslå rådet de åtgärder som kan
behövas.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Luxemburg den 23 oktober 2000.

På rådets vägnar

J. GLAVANY

Ordförande

(1) EGT L 246, 5.11.1971, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1405/1999 (EGT L 164, 30.6.1999, s. 17).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2372/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter
och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för
importordningen för frukt och grönsaker (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1498/98 (2), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan
till denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förord-
ning (EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EGT L 198, 15.7.1998, s. 4.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde
vid import

0702 00 00 052 110,2
060 144,4
064 121,3
204 120,0
999 124,0

0707 00 05 052 85,5
628 130,2
999 107,8

0709 90 70 052 87,9
999 87,9

0805 30 10 052 62,5
388 62,3
524 58,5
528 58,0
999 60,3

0806 10 10 052 101,0
064 71,8
400 270,4
632 45,0
999 122,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 47,8
400 62,5
999 55,1

0808 20 50 052 88,6
064 59,3
999 73,9

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46). Koden ”999” betecknar
”övriga ursprung”.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 27.10.2000L 275/4

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2373/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av stödbeloppen för spånadslin och hampa för regleringsåret 2000/01

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1673/2000 av den
27 juli 2000 om den gemensamma organisationen av markna-
derna för lin och hampa som odlas för fiberproduktion (1),
särskilt artikel 12.1 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 12.1 i förordning (EG) nr 1673/2000 skall
stödbeloppen för regleringsåret 2000/01 för lin och
hampa som framställs i gemenskapen fastställas genom
att en koefficient tillämpas på de belopp som gäller för
regleringsåret 1999/2000. Koefficienten motsvarar
förhållandet mellan de genomsnittliga utgifterna per
hektar, som motsvarar 88 miljoner euro för den totala
areal som framgår av skördedeklarationerna, och de
beräknade genomsnittliga utgifterna på 721 euro per
hektar för regleringsåret 1999/2000:

(2) Enligt artikel 12.1 första stycket i förordning (EG)
nr 1673/2000 skall stödbeloppen för regleringsåret
2000/01 fastställas senast den 31 oktober 2000. I
enlighet med artikel 5 i kommissionens förordning
(EEG) nr 1164/89 av den 28 april 1989 om närmare
bestämmelser för stödet för spånadslin och hampa (2),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 1313/2000 (3),
har medlemsstaterna därför lämnat uppgift om de
arealer med spånadslin och hampa för vilka skördedekla-
ration har lämnats för detta regleringsår. Enligt dessa
uppgifter omfattar skördedeklarationerna arealer i

gemenskapen besådda med spånadslin och hampa som
uppgår till 125 136 hektar.

(3) Om medlemsstaterna har beviljat stöd för dessa arealer
förutsätter detta att alla bestämmelser i förordning (EEG)
nr 1164/89 har beaktats, särskilt när det gäller
kontroller. Att stödbeloppet har fastställts enligt uppgif-
terna i de skördedeklarationer som lämnats av medlems-
staterna påverkar dock inte eventuella resultat från
kontroller av uppgifternas riktighet i samband med
förfarandet för granskning och godkännande av räken-
skaperna.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för lin
och hampa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För regleringsåret 2000/01 skall de stödbelopp som avses i
artikel 12.1 i förordning (EG) nr 1673/2000 fastställas till

a) 795,46 euro/ha för lin och

b) 646,31 euro/ha för hampa.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 augusti 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 193, 29.7.2000, s. 16.
(2) EGT L 121, 29.4.1989, s. 4.
(3) EGT L 148, 22.6.2000, s. 34.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2374/2000
av den 26 oktober 2000

om import av bananer inom ramen för tullkvoter och traditionella AVS-bananer för 2001

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 404/93 av den
13 februari 1993 om den gemensamma organisationen av
marknaden för bananer (1), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 1257/1999 (2), särskilt artikel 20 i denna, och

av följande skäl:

(1) Den 19 november 1999 överlämnade kommissionen till
rådet ett förslag till förordningen om ändring av
systemet för import av bananer till gemenskapen. Sedan
detta datum har kommissionen regelbundet underrättat
rådet om det förberedande arbetet för ett ändrat system.
Under denna övergångsperiod, bör den fortsatta försörj-
ningen av gemenskapsmarknaden och handeln säkras
genom tillämpning av bestämmelserna i förordning
(EEG) nr 404/93 och i kommissionens förordning (EG)
nr 2362/98 av den 28 oktober 1998 om tillämpningsfö-
reskrifter till rådets förordning (EEG) nr 404/93 rörande
ordningen för import av bananer till gemenskapen (3),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 1632/2000 (4).

(2) Av denna anledning bör det fastställas att de traditionella
aktörerna har rätt att ansöka om importlicenser på
grundval av den referenskvantitet som fastställts och
meddelats av den behöriga nationella myndigheten för
1999 och 2000. Det är inte motiverat att fastställa en ny
referensperiod för detta ändamål, eftersom det inte är
fastställt hur länge övergångsperioden skall vara innan
det ändrade systemet träder i kraft. En ändring av refe-
rensperioden skulle också leda till en ökad administrativ
börda och orimliga kontroller.

(3) I fråga om nya aktörer bör nödvändiga föreskrifter fast-
ställas för om det gäller en första registrering eller förny-
else av en tidigare registrering. Bestämmelser om regi-
strering av nya aktörer under år 2000 finns i kommis-
sionens förordning (EG) nr 250/2000 (5) av den 1
februari 2000 om import av bananer inom ramen för
tullkvoter och traditionella AVS-bananer och om fast-
ställande av de indikativa kvantiteterna för det andra
kvartalet 2000. Den minimikvantitet som dessa aktörer
skall ha importerat för att få förnya sin registrering bör
anpassas.

(4) Bestämmelserna i denna förordning antas för att säkra
den fortsatta försörjningen av marknaden och den fort-
satta handeln med leverantörsländerna, men föregriper
inte sådana bestämmelser som rådet eller kommissionen
vid ett senare tillfälle kan komma att anta för att fullgöra
gemenskapens internationella förpliktelser inom ramen
för Världshandelsorganisationen (WTO) och aktörerna
kan inte heller åberopa dessa bestämmelser som grund
för berättigade förhoppningar om en förlängning av
importordningen.

(5) Bestämmelserna i denna förordning bör träda i kraft
omedelbart.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
bananer.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Varje traditionell aktör, som har registrerats för 1999 enligt
artikel 5 i förordning (EG) nr 2362/98, får för ett visst kvartal
lämna in en eller flera ansökningar om importlicenser för en
total kvantitet som har fastställts genom tillämpning av den
procentsats som föreskrivs i artikel 14.2 i ovan nämnda förord-
ning på den referenskvantitet som den behöriga nationella
myndigheten har fastställt och underrättat aktören om för
1999 enligt artikel 6.4 i samma förordning.

Om den meddelade referenskvantiteten för 1999 har ändrats
till följd av kompletterande kontroller skall det vid tillämp-
ningen av första stycket tas hänsyn till denna ändrade referens-
kvantitet.

Artikel 2

1. Varje ny aktör som uppfyller kraven i punkterna 2 eller
3, beroende på vad som är tillämpligt, får för ett visst kvartal
lämna in en eller flera licensansökningar för en total kvantitet
som har fastställts genom tillämpning av den procentsats som
föreskrivs i artikel 14.2 i förordning (EG) nr 2362/98 på den
tilldelning som avses i punkt 6 nedan och som den behöriga
nationella myndigheten har underrättat aktören om enligt
artikel 9.4 i ovan nämnda förordning.

2. Nya aktörer som under 2000 har registrerats enligt artikel
8 i förordning (EG) nr 2362/98 skall senast den 6 november
2000 lämna in ansökan om förnyad registrering enligt punkt 4
i den artikeln samt den ansökan om tilldelning som avses i
artikel 9 i samma förordning. Trots vad som sägs i artikel 8.4

(1) EGT L 47, 25.2.1993, s. 1.
(2) EGT L 160, 26.6.1999, s. 80.
(3) EGT L 293, 31.10.1998, s. 32.
(4) EGT L 187, 26.7.2000, s. 27.
(5) EGT L 26, 2.2.2000, s. 6.
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första stycket i denna förordning skall nya aktörer som registre-
rats under år 2000 enligt artikel 2.3 i förordning (EG) nr
250/2000 bevisa att han rent faktiskt för egen räkning har
importerat minst 34 % av den kvantitet som han tilldelats för
det innevarande året.

3. Nya aktörer som inte har registrerats under 2000 skall,
för att kunna registreras, senast den 6 november 2000 skicka
in de stödjande dokument som avses i artikel 8.1 i nämnda
förordning till de behöriga myndigheterna liksom den ansökan
om tilldelning som avses i artikel 9.1.

4. Vid tillämpningen av artikel 9.3 i förordning (EG) nr
2362/98 skall medlemsstaterna före den 10 november 2000
skicka in följande till kommissionen:

a) En förteckning över de nya aktörer som avses i punkt 2 vars
registrering har förnyats.

b) En förteckning över de nya aktörer som avses i punkt 3.

c) De ansökningar om tilldelning som lämnats in enligt artikel
9.1 i förordning (EG) nr 2362/98.

5. Kommissionen skall i enlighet med artikel 9.3 i förord-
ning (EG) nr 2362/98 omedelbart fastställa hur stora kvanti-
teter som skall tilldelas.

6. De behöriga nationella myndigheterna skall senast den 30
november 2000 fastställa den tilldelade kvantiteten för varje ny
aktör och underrätta aktören om denna.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Den skall tillämpas utan att det påverkar beslut som senare kan
komma att fattas av rådet eller kommissionen.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning27.10.2000 L 275/7

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2375/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av exportbidragen för mjölk och mjölkprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för mjölk och mjölkprodukter (1), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1670/2000 (2), särskilt artikel 31.3 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I artikel 31 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs att
skillnaden mellan priserna i den internationella handeln
på de produkter som anges i artikel 1 i den förordningen
och priserna på dessa produkter inom gemenskapen kan
täckas av ett exportbidrag inom ramen av avtal enligt
artikel 300 i Anslutningsakten.

(2) I förordning (EG) nr 1255/1999, fastställs att då export-
bidragen för de produkter som anges i artikel 1 i denna
förordning, exporterade i naturligt tillstånd, slås fast skall
hänsyn tas till följande:

— Den befintliga situationen och den framtida utveck-
lingen med avseende på priser och tillgången på
mjölk och mjölkprodukter på gemenskapsmark-
naden, och priser på mjölk och mjölkprodukter i den
internationella handeln.

— Kostnader för saluförande och de mest förmånliga
transportkostnaderna från gemenskapsmarknader till
hamnar och andra utförselorter inom gemenskapen
samt kostnader som uppstår vid saluförandet av
varorna på marknaden i bestämmelselandet.

— Målen med den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter, nämligen
att säkerställa balansen och den naturliga pris- och
handelsutvecklingen på denna marknad.

— Begränsningar av de avtal som upprättats i enlighet
med artikel 300 i Anslutningsakten.

— Behovet att förhindra störningar på gemenskaps-
marknaden.

— Den ekonomiska aspekten av den planerade
exporten.

(3) Artikel 31.5 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställer
att när priser inom gemenskapen bestäms skall hänsyn
tas till de gällande priser som är mest förmånliga ur

exportsynpunkt och att när priser i den internationella
handeln fastställs skall särskild hänsyn tas till

a) de gällande priserna på marknaderna i tredje länder,

b) de förmånligaste importpriserna i sådana tredje
länder som är bestämmelseländer för import från
andra tredje länder,

c) de producentpriser som noterats i exporterande
tredje länder, med hänsyn till eventuella subventioner
som beviljas av dessa länder,

d) anbudspriserna fritt gemenskapens gräns.

(4) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att situationen på världsmarknaden eller de särskilda
kraven på vissa marknader kan göra det nödvändigt att
variera exportbidragen för de produkter som anges i
artikel 1 i denna förordning beroende på produkternas
destinationer.

(5) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att förteckningen över produkter för vilka exportbidrag
beviljas och bidragsbeloppen skall fastställas minst en
gång var fjärde vecka. Bidragsbeloppet får emellertid
förbli på samma nivå i mer än fyra veckor.

(6) I enlighet med artikel 16 i kommissionens förordning
(EG) nr 174/1999 av den 26 januari 1999 om fast-
ställande av särskilda tillämpningsföreskrifter till rådets
förordning (EG) nr 804/68 i fråga om exportlicenser och
exportbidrag inom sektorn för mjölk och mjölkpro-
dukter (3), senast ändrad genom fördoning (EG) nr 2357/
2000 (4), skall bidraget som beviljas för mjölkprodukter
med tillsats av socker vara lika med summan av två
delar. Den ena skall avse kvantiteten mjölkprodukter och
skall beräknas genom att basbeloppet multipliceras med
den aktuella produktens innehåll av mjölkprodukter.
Den andra skall avse kvantiteten tillsatt sackaros och
skall beräknas genom att helproduktens sackarosinnehåll
multipliceras med basbeloppet för det exportbidrag som
gäller dagen för export av de produkter som avses i
artikel 1.1 d i rådets förordning (EG) nr 2038/1999 av
den 13 september 1999 om den gemensamma organisa-
tionen av marknaden för socker (5). Den andra delen
skall dock endast beräknas om den tillsatta sackarosen är
framställd av sockerbetor eller -rör som skördats i
gemenskapen.

(3) EGT L 20, 27.1.1999, s. 8.
(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 48. (4) EGT L 272, 25.10.2000, s. 15.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 10. (5) EGT L 252, 25.9.1999, s. 1.
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(7) I kommissionens förordning (EEG) nr 896/84 (1), senast
ändrad genom förordning (EEG) nr 222/88 (2), fastställs
ytterligare bestämmelser om beviljandet av exportbidrag
vid övergången från ett regleringsår till ett annat. De
bestämmelserna ger möjlighet att variera exportbidragen
enligt produkternas framställningsdag.

(8) För beräkningen av exportbidraget för bearbetad ost
måste det fastställas att då kasein eller kaseinater tillsätts
bör den kvantiteten inte beaktas.

(9) Till följd av att de bestämmelser som anges ovan till-
lämpas på den nuvarande situationen på marknaden för
mjölk och särskilt på noteringar eller priser för mjölk-
produkter inom gemenskapen och på världsmarknaden
bör exportbidraget vara det som anges i bilagan till
denna förordning.

(10) Förvaltningskommittén för mjölk och mjölkprodukter
har inte yttrat sig inom den tid som ordföranden har
bestämt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidrag som avses i artikel 31 i förordning (EG) nr
1255/1999 för produkter som exporteras i oförändrat tillstånd
skall vara de som anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 91, 1.4.1984, s. 71.
(2) EGT L 28, 1.2.1988, s. 1.
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-
beloppProduktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-

belopp

BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av exportbidrag för mjölk och
mjölkprodukter

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 19 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 20 99 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 10,50
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 19 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 31 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 31 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 31 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 39 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 39 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 39 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 91 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 91 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0401 30 99 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 99 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0402 10 11 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 19 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 91 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 10 99 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 21 11 9200 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 11 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 11 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 11 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 17 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 19 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 19 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 19 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 91 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 91 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 91 9350 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 91 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 99 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 99 9300 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 99 9400 A02 EUR/100 kg 74,50
0402 21 99 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9600 A02 EUR/100 kg 82,70
0402 21 99 9700 A02 EUR/100 kg 86,30
0402 21 99 9900 A02 EUR/100 kg 90,50
0402 29 15 9200 A02 EUR/kg 0,1500
0402 29 15 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 15 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 15 9900 A02 EUR/kg 0,6800
0402 29 19 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 19 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 19 9900 A02 EUR/kg 0,6800

0402 29 91 9000 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9100 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9500 A02 EUR/kg 0,7450
0402 91 11 9370 A02 EUR/100 kg 9,30
0402 91 19 9370 A02 EUR/100 kg 9,30
0402 91 31 9300 A02 EUR/100 kg 11,00
0402 91 39 9300 A02 EUR/100 kg 11,00
0402 91 99 9000 A02 EUR/100 kg 41,60
0402 99 11 9350 A02 EUR/kg 0,2370
0402 99 19 9350 A02 EUR/kg 0,2370
0402 99 31 9150 A02 EUR/kg 0,2470
0402 99 31 9300 A02 EUR/kg 0,2490
0402 99 31 9500 A02 EUR/kg 0,4290
0402 99 39 9150 A02 EUR/kg 0,2470
0403 90 11 9000 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9200 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9300 A02 EUR/100 kg 59,40
0403 90 13 9500 A02 EUR/100 kg 62,50
0403 90 13 9900 A02 EUR/100 kg 67,30
0403 90 19 9000 A02 EUR/100 kg 67,80
0403 90 33 9400 A02 EUR/kg 0,5940
0403 90 33 9900 A02 EUR/kg 0,6730
0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 15,77
0403 90 59 9310 A02 EUR/100 kg 38,32
0403 90 59 9340 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9370 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9510 A02 EUR/100 kg 59,20
0404 90 21 9120 A02 EUR/100 kg 12,80
0404 90 21 9160 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9120 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9130 A02 EUR/100 kg 59,90
0404 90 23 9140 A02 EUR/100 kg 63,20
0404 90 23 9150 A02 EUR/100 kg 68,00
0404 90 29 9110 A02 EUR/100 kg 68,40
0404 90 29 9115 A02 EUR/100 kg 69,00
0404 90 29 9125 A02 EUR/100 kg 69,70
0404 90 29 9140 A02 EUR/100 kg 76,20
0404 90 81 9100 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9110 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9130 A02 EUR/kg 0,5990
0404 90 83 9150 A02 EUR/kg 0,6320
0404 90 83 9170 A02 EUR/kg 0,6800
0404 90 83 9936 A02 EUR/kg 0,2370
0405 10 11 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 11 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 19 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 19 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9100 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 30 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 50 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-
beloppProduktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-

belopp

0405 10 50 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 50 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 90 9000 A02 EUR/100 kg 176,22
0405 20 90 9500 A02 EUR/100 kg 155,49
0405 20 90 9700 A02 EUR/100 kg 161,71
0405 90 10 9000 A02 EUR/100 kg 216,00
0405 90 90 9000 A02 EUR/100 kg 170,00
0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9230 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 37,68
L04 EUR/100 kg 37,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 37,68

0406 10 20 9290 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,05
L04 EUR/100 kg 35,05
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,05

0406 10 20 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 15,39
L04 EUR/100 kg 15,39
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 15,39

0406 10 20 9610 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,11
L04 EUR/100 kg 51,11
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,11

0406 10 20 9620 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,83
L04 EUR/100 kg 51,83
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,83

0406 10 20 9630 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 57,86
L04 EUR/100 kg 57,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 57,86

0406 10 20 9640 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,03
L04 EUR/100 kg 85,03
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 85,03

0406 10 20 9650 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 70,86
L04 EUR/100 kg 70,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 70,86

0406 10 20 9660 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9830 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 26,28
L04 EUR/100 kg 26,28
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 26,28

0406 10 20 9850 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 31,87
L04 EUR/100 kg 31,87
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 31,87

0406 10 20 9870 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9900 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9913 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 58,77
L04 EUR/100 kg 58,77
400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 58,77

0406 20 90 9915 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 77,56
L04 EUR/100 kg 77,56
400 EUR/100 kg 31,70
A01 EUR/100 kg 77,56

0406 20 90 9917 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 82,41
L04 EUR/100 kg 82,41
400 EUR/100 kg 33,70
A01 EUR/100 kg 82,41

0406 20 90 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,10
L04 EUR/100 kg 92,10
400 EUR/100 kg 37,60
A01 EUR/100 kg 92,10

0406 20 90 9990 A00 EUR/100 kg —
0406 30 31 9710 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9730 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9910 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-
belopp Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-

belopp

0406 30 39 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 39 9700 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,00
L04 EUR/100 kg 18,67
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,00

0406 30 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 36,72
L04 EUR/100 kg 19,58
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 36,72

0406 40 50 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 90,00
L04 EUR/100 kg 90,00
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 90,00

0406 40 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,42
L04 EUR/100 kg 92,42
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 92,42

0406 90 13 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37

0406 90 15 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 17 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 21 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,54

L04 EUR/100 kg 102,90
400 EUR/100 kg 33,50
A01 EUR/100 kg 117,54

0406 90 23 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 25 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,80
L04 EUR/100 kg 89,77
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,80

0406 90 27 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 93,10
L04 EUR/100 kg 81,30
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 93,10

0406 90 31 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,60
L04 EUR/100 kg 68,29
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,60

0406 90 33 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,66
L04 EUR/100 kg 68,98
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,66

0406 90 35 9190 L02 EUR/100 kg 33,29
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 46,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 35 9990 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 37 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-
beloppProduktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-

belopp

0406 90 61 9000 L02 EUR/100 kg 47,01
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 129,64
L04 EUR/100 kg 112,00
400 EUR/100 kg 43,00
A01 EUR/100 kg 129,64

0406 90 63 9100 L02 EUR/100 kg 42,83
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 128,55
L04 EUR/100 kg 111,41
400 EUR/100 kg 48,10
A01 EUR/100 kg 128,55

0406 90 63 9900 L02 EUR/100 kg 34,22
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 69 9910 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 73 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,91
L04 EUR/100 kg 93,28
400 EUR/100 kg 39,60
A01 EUR/100 kg 106,91

0406 90 75 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg 16,70
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 76 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,98
L04 EUR/100 kg 84,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 96,98

0406 90 76 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 76 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,45
L04 EUR/100 kg 90,24
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 102,45

0406 90 78 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,26
L04 EUR/100 kg 87,50
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,26

0406 90 78 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 105,98
L04 EUR/100 kg 92,78

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 105,98

0406 90 78 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,35
L04 EUR/100 kg 91,91
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 104,35

0406 90 79 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 86,27
L04 EUR/100 kg 75,02
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 86,27

0406 90 81 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 35,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 85 9910 L02 EUR/100 kg 33,32
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 44,60
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9991 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9995 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 85 9999 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,23
L04 EUR/100 kg 86,17
400 EUR/100 kg 20,80
A01 EUR/100 kg 102,23

0406 90 86 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,32
L04 EUR/100 kg 87,41
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 103,32

0406 90 86 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 92,87
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 86 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning27.10.2000 L 275/13

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-
belopp Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidrags-

belopp

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 87 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,19
L04 EUR/100 kg 71,81
400 EUR/100 kg 18,60
A01 EUR/100 kg 85,19

0406 90 87 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 94,89
L04 EUR/100 kg 80,27
400 EUR/100 kg 21,00
A01 EUR/100 kg 94,89

0406 90 87 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,33
L04 EUR/100 kg 82,36
400 EUR/100 kg 23,00
A01 EUR/100 kg 96,33

0406 90 87 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 31,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9971 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9972 A24 EUR/100 kg 45,63
L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 39,68

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 45,63

0406 90 87 9973 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,74
L04 EUR/100 kg 91,46
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 104,74

0406 90 87 9974 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 113,19
L04 EUR/100 kg 99,26
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 113,19

0406 90 87 9975 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 114,45
L04 EUR/100 kg 101,25
400 EUR/100 kg 24,00
A01 EUR/100 kg 114,45

0406 90 87 9979 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 88 9300 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 83,50
L04 EUR/100 kg 70,90
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 83,50

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess
ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46).

De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:
L02 Schweiz, Liechtenstein.
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norge, Andorra, Gibraltar, Heliga Stolen (f.d. Vatikanstaten), Malta, Turkiet, Estland, Lettland, Tjeckiska republiken,

Slovakien, Ungern, Rumänien, Bulgarien, Kanada, Cypern, Australien och Nya Zeeland.
L04 Lettland, Polen, Albanien, Slovenien, Kroatien, Bosnien och Hercegovina, Jugoslavien, f.d. jugoslaviska republiken Makedonien.
”970 omfattar den export som anges i artikel 36.1 a och 36.1 c och artikel 44.1 a och 44.1 b i kommissionens förordning (EG) nr 800/1999
(EGT L 102, 17.4.1999, s. 11) samt export som genomförs på grundval av kontrakt med väpnade styrkor som är stationerade på en
medlemsstats territorium men under annans fana”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2376/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av bidragssatserna för vissa spannmåls- och risprodukter som exporteras i form av
varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.3 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3072/95 av den
22 december 1995 om den gemensamma organisationen av
marknaden för ris (3), ändrad genom förordning (EG) nr 1667/
2000 (4), särskilt artikel 13.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 13.1 i förordning (EEG) nr 1766/92 och artikel
13.1 i förordning (EG) nr 3072/95 föreskrivs att skill-
naden mellan prisnoteringarna på världsmarknaden för
de produkter som förtecknas i artikel 1 i var och en av
dessa förordningar och priserna inom gemenskapen får
täckas av ett exportbidrag.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 1520/2000 av den
13 juli 2000 om gemensamma tillämpningsföreskrifter
för beviljande av exportbidrag för vissa jordbrukspro-
dukter som exporteras i form av varor som inte omfattas
av bilaga I till fördraget, och kriterier för fastställande av
bidragsbeloppen (5), anges de produkter för vilka en
bidragssats bör fastställas som skall tillämpas när dessa
produkter exporteras i form av varor som förtecknas i
bilaga B till förordning (EEG) nr 1766/92 eller i bilaga B
till förordning (EG) nr 3072/95 alltefter omständighe-
terna.

(3) Enligt artikel 4.1 första stycket i förordning (EG) nr
1520/2000 är det nödvändigt att för varje månad fast-
ställa bidragssatsen per 100 kg av var och en av baspro-
dukterna i fråga.

(4) De åtaganden som görs med avseende på bidrag som
kan beviljas till export av jordbruksprodukter som ingår
i varor vilka inte omfattas av bilaga I till fördraget kan
äventyras av förutfastställelsen av höga bidragssatser.
Därför bör säkerhetsåtgärder vidtas i sådana situationer
utan att det hindrar att långtidskontrakt ingås. Genom
att en specifik bidragssats för förutfastställelse av bidrag
bestäms kan dessa olika mål uppnås.

(5) När nu ett avtal har slutits mellan Europeiska gemen-
skapen och USA om gemenskapens export av pastapro-
dukter till USA och detta har godkänts genom rådets
beslut 87/482/EEG (6), är det nödvändigt att differentiera
exportbidraget för varor vilka klassificeras enligt KN-
nummer 1902 11 00 och 1902 19 utifrån deras bestäm-
melseort.

(6) I enlighet med artikel 4.3 och 4.5 i förordning (EG) nr
1520/2000 bör det fastställas en reducerad bidragssats,
med hänsyn tagen till det produktionsbidrag som är
tillämpligt i enlighet med förordning (EEG) nr 1722/93,
senast ändrad genom förordning (EG) nr 87/1999, på
den basprodukt som förädlats och som gällde under den
period då det kan antas att varorna framställdes.

(7) Alkoholhaltiga drycker anses vara mindre känsliga för
priset på spannmål som används för deras framställning.
I protokoll nr 19 till akten om Danmarks, Irlands och
Förenade kungarikets anslutning fastställs att nödvändiga
åtgärder bör beslutas för att underlätta användningen av
gemenskapens säd i tillverkningen av alkoholhaltiga
drycker framställda ur säd. Den bidragssats som till-
lämpas på spannmål som exporteras i form av alkohol-
haltiga drycker bör därför justeras.

(8) Det är nödvändigt att även i fortsättningen garantera en
strikt förvaltning med hänsyn dels till utgiftsberäkningar,
dels till tillgängliga budgetmedel.

(9) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidragssatser som gäller för de basprodukter som
anges i bilaga A till förordning (EG) nr 1520/2000, som
förtecknas i antingen artikel 1 i förordning (EEG) nr 1766/92
eller artikel 1.1 i förordning (EG) nr 3072/95, och som expor-
teras i form av varor som förtecknas i bilaga B till förordning
(EEG) nr 1766/92 respektive bilaga B till den ändrade förord-
ningen (EG) nr 3072/95, fastställs i enlighet med vad som
anges i bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.
(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 329, 30.12.1995, s. 18.
(4) EGT L 193, 29.7.2000, s. 3.
(5) EGT L 177, 15.7.2000, s. 1. (6) EGT L 275, 29.9.1987, s. 36.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Erkki LIIKANEN

Ledamot av kommissionen
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(EUR/100 kg)

Bidragssats per 100 kg
basprodukt

KN-nummer Varuslag (1)
vid förutfastställelse

av bidrag annan

BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av bidragssatserna för vissa spannmåls-
och risprodukter som exporteras i form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget

1001 10 00 Durumvete:

– Vid export till USA av varor vilka klassificeras enligt KN-nummer 1902 11 och
1902 19 — —

– I andra fall — —

1001 90 99 Vanligt vete och blandsäd av vete och råg:

– Vid export till USA av varor vilka klassificeras enligt KN-nummer 1902 11 och
1902 19 — —

– I andra fall:

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). — —

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– – I andra fall — —

1002 00 00 Råg 3,303 3,303

1003 00 90 Korn

– Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– I andra fall — —

1004 00 00 Havre 2,297 2,297

1005 90 00 Majs som används i form av:

– Stärkelse:

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 2,264 2,264

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). 0,472 0,472

– – I andra fall 2,649 2,649

– Glukos, glukossirap, maltodextrin och sirap av maltodextrin enligt KN-nummer
1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50,
1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 (4):

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 1,602 1,602

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). 0,354 0,354

– – I andra fall 1,987 1,987

– Vid export vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). 0,472 0,472

– Annat (omfattande använd i obearbetad form) 2,649 2,649

Potatisstärkelse enligt KN-nummer 1108 13 00 som jämställs med en produkt som
uppkommit genom bearbetning av majs:

– Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 2,264 2,264

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). 0,472 0,472

– I andra fall 2,649 2,649
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(EUR/100 kg)

Bidragssats per 100 kg
basprodukt

KN-nummer Varuslag (1)
vid förutfastställelse

av bidrag annan

ex 1006 30 Helt slipat ris:
– Rundkornigt 13,700 13,700
– Mellankornigt 13,700 13,700
– Långkornigt 13,700 13,700

1006 40 00 Brutet ris 3,300 3,300

1007 00 90 Sorghum — —

(1) Kvantiteterna av de delvis bearbetade eller jämställande produkter som används skall multipliceras, med de koefficienter som anges i bilaga E till kommissionens ändrade
förordning (EG) nr 1520/2000 (EGT L 177, 15.7.2000, s. 5).

(2) Om den aktuella varan är hänförlig till KN-nummer 3505 10 50.
(3) Varor som räknas upp i bilaga B till förordning (EEG) nr 1766/92 eller som avses i artikel 2 i förordning (EEG) nr 2825/93.
(4) För sirap enligt KN-nummer 1702 30 99, 1702 40 90 och 1702 60 90, som erhålls genom blandning av glukos- och fruktossirap, får exportbidrag endast beviljas för
glukossirapen.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2377/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av exportbidragen för bearbetade produkter av spannmål och ris

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.3 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3072/95 av den
22 december 1995 om den gemensamma organisationen av
marknaden för ris (3), senast ändrad genom förordning (EG) nr
1667/2000 (4), särskilt artikel 13.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) Artikel 13 i förordning (EEG) nr 1766/92 och artikel 13
i förordning (EG) nr 3072/95 fastställer att skillnaden
mellan noteringarna eller priserna på världsmarknaden
för de produkter som anges i artikel 1 i de förordning-
arna och priserna för de produkterna inom gemen-
skapen kan täckas av ett exportbidrag.

(2) Artikel 13 i förordning (EG) nr 3072/95 föreskriver att
då exportbidragen fastställs måste hänsyn tas till den
rådande situationen och den förväntade utvecklingen
vad avser priser för och tillgängliga kvantiteter av
spannmål, ris, brutet ris och spannmålsprodukter på
gemenskapens marknad å ena sidan och priser för
spannmål, ris, brutet ris och spannmålsprodukter på
världsmarknaden å andra sidan. Samma artiklar före-
skriver att det också är viktigt att säkerställa jämvikten
hos och den naturliga utvecklingen av priserna och
handeln på marknaderna för spannmål och ris och dess-
utom att ta hänsyn till den planerade exportens ekono-
miska aspekt, och behovet av att undvika störningar på
gemenskapens marknad.

(3) Artikel 4 i kommissionens förordning (EG) nr 1518/
95 (5), ändrad genom förordning (EG) nr 2993/95 (6),
om import- och exportsystemet för bearbetade
produkter baserade på spannmål respektive ris definierar

de särskilda kriterier som det bör tas hänsyn till då
exportbidraget för dessa produkter beräknas.

(4) Det exportbidrag som beviljas för vissa bearbetade
produkter bör graderas på grundval av innehållet av
aska, råfibrer, skal, proteiner, fett och stärkelse i varje
enskild berörd produkt, eftersom detta innehåll är en
särskilt god indikator på den kvantitet basprodukter som
faktiskt ingår i den bearbetade produkten.

(5) Det finns för närvarande inget behov av att, på grundval
av den ekonomiska aspekten av en eventuell export och
särskilt produkternas natur och ursprung, fastställa ett
exportbidrag för maniok, andra tropiska rötter och
knölar eller finmalet mjöl erhållna av dessa. För vissa
bearbetade produkter av spannmål är det, på grund av
gemenskapens obetydliga deltagande i världshandeln, för
närvarande onödigt att fastställa ett exportbidrag.

(6) Förhållandena på världsmarknaden, eller de särskilda
krav som vissa marknader ställer, kan göra det nödvän-
digt att variera exportbidraget för vissa produkter i
enlighet med destination.

(7) Exportbidraget måste fastställas en gång per månad. Det
kan ändras under den mellanliggande perioden.

(8) Vissa bearbetade produkter av majs får undergå en
värmebehandling efter vilken ett exportbidrag som inte
motsvarar produktens kvalitet kanske betalas ut. Det bör
därför specificeras att för dessa produkter, som inne-
håller förgelatinerad stärkelse, bör inget exportbidrag
betalas ut.

(9) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som anges i artikel 1.1 d i
förordning (EEG) nr 1766/92 och i artikel 1.1 c i förordning
(EG) nr 3072/95 fastställs så som det anges i bilagan till den
här förordningen, om inte annat följer av förordning (EG) nr
1518/95.

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 329, 30.12.1995, s. 18.
(4) EGT L 193, 29.7.2000, s. 3.
(5) EGT L 147, 30.6.1995, s. 55.
(6) EGT L 312, 23.12.1995, s. 25.
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Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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Produktnummer Destination Måttenhet BidragsbeloppProduktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av exportbidragen för bearbetade
produkter av spannmål och ris

1102 20 10 9200 (1) A00 EUR/t 37,09
1102 20 10 9400 (1) A00 EUR/t 31,79
1102 20 90 9200 (1) A00 EUR/t 31,79
1102 90 10 9100 A00 EUR/t 0,00
1102 90 10 9900 A00 EUR/t 0,00
1102 90 30 9100 A00 EUR/t 41,35
1103 12 00 9100 A00 EUR/t 41,35
1103 13 10 9100 (1) A00 EUR/t 47,68
1103 13 10 9300 (1) A00 EUR/t 37,09
1103 13 10 9500 (1) A00 EUR/t 31,79
1103 13 90 9100 (1) A00 EUR/t 31,79
1103 19 10 9000 A00 EUR/t 33,03
1103 19 30 9100 A00 EUR/t 0,00
1103 21 00 9000 A00 EUR/t 0,00
1103 29 20 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 11 90 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 12 90 9100 A00 EUR/t 45,94
1104 12 90 9300 A00 EUR/t 36,75
1104 19 10 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 19 50 9110 A00 EUR/t 42,38
1104 19 50 9130 A00 EUR/t 34,44
1104 21 10 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 30 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 50 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 50 9300 A00 EUR/t 0,00
1104 22 20 9100 A00 EUR/t 36,75
1104 22 30 9100 A00 EUR/t 39,05

1104 23 10 9100 A00 EUR/t 39,74
1104 23 10 9300 A00 EUR/t 30,46
1104 29 11 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 29 51 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 29 55 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 30 10 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 30 90 9000 A00 EUR/t 6,62
1107 10 11 9000 A00 EUR/t 0,00
1107 10 91 9000 A00 EUR/t 0,00
1108 11 00 9200 A00 EUR/t 0,00
1108 11 00 9300 A00 EUR/t 0,00
1108 12 00 9200 A00 EUR/t 42,38
1108 12 00 9300 A00 EUR/t 42,38
1108 13 00 9200 A00 EUR/t 42,38
1108 13 00 9300 A00 EUR/t 42,38
1108 19 10 9200 A00 EUR/t 50,16
1108 19 10 9300 A00 EUR/t 50,16
1109 00 00 9100 A00 EUR/t 0,00
1702 30 51 9000 (2) A00 EUR/t 41,52
1702 30 59 9000 (2) A00 EUR/t 31,79
1702 30 91 9000 A00 EUR/t 41,52
1702 30 99 9000 A00 EUR/t 31,79
1702 40 90 9000 A00 EUR/t 31,79
1702 90 50 9100 A00 EUR/t 41,52
1702 90 50 9900 A00 EUR/t 31,79
1702 90 75 9000 A00 EUR/t 43,51
1702 90 79 9000 A00 EUR/t 30,20
2106 90 55 9000 A00 EUR/t 31,79

(1) Inget exportbidrag skall beviljas för produkter som har undergått en värmebehandling som har lett till att stärkelsen förgelatinerats.

(2) Exportbidrag beviljas i enlighet med den ändrade rådets förordningen (EEG) nr 2730/75 (EGT L 281, 1.11.1975, s. 20).

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess
ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2378/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av exportbidragen för spannmålsbaserade foderblandningar

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) Artikel 13 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
skillnaden mellan noteringarna eller priserna på världs-
marknaden för de produkter som anges i artikel 1 i den
förordningen och priserna för de produkterna inom
gemenskapen kan täckas av ett exportbidrag.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 1517/95 av den
29 juni 1995 om tillämpningsföreskrifter till förordning
(EEG) nr 1766/92 vad gäller systemet för import och
export som tillämpas för foderblandningar baserade på
spannmål och om ändring av förordning (EG) nr 1162/
95 om särskilda tillämpningsföreskrifter för systemet
med import- och exportlicenser för spannmål och ris (3)
definieras i artikel 2 de särskilda kriterier som det bör tas
hänsyn till då exportbidraget för dessa produkter
beräknas.

(3) Denna beräkning bör också beakta spannmålsinnehållet.
För att förenkla proceduren bör exportbidraget betalas
för två kategorier av spannmålsprodukter, majs som är
det mest använda spannmålsslaget för tillverkning av
foderblandningar för export och produkter av majs å
ena sidan, och å andra sidan andra spannmålsslag där de
senare är bidragsberättigande spannmålsslag med
undantag av majs och majsbaserade produkter. Export-

bidrag bör beviljas för den kvantitet spannmålsprodukter
som ingår i foderblandningar.

(4) Exportbidragsbeloppet bör också beakta de möjligheter
och förhållanden som råder på världsmarknaden,
nödvändigheten att undvika störningar på gemen-
skapens marknad och exportens ekonomiska aspekt.

(5) Det är emellertid önskvärt att beräkna den nuvarande
bidragssatsen på skillnaden mellan kostnaden för de
råvaror som vanligtvis används för tillverkningen av
foderblandningar mellan gemenskapen å ena sidan och
världsmarknaden å andra sidan, vilket skulle ge en bättre
bild av de handelsförhållanden som råder för exporten
av produkterna.

(6) Exportbidraget måste fastställas en gång per månad. Det
kan ändras under den mellanliggande perioden.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de foderblandningar som omfattas av
förordning (EEG) nr 1766/92 fastställs så som det anges i
bilagan till den här förordningen, om inte annat följer av
förordning (EG) nr 1517/95.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 51.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av exportbidragen för
spannmålsbaserade foderblandningar

KN-nummer för produkter för vilka exportbidrag beviljas:

2309 10 11 9000, 2309 10 13 9000, 2309 10 31 9000,
2309 10 33 9000, 2309 10 51 9000, 2309 10 53 9000,
2309 90 31 9000, 2309 90 33 9000, 2309 90 41 9000,
2309 90 43 9000, 2309 90 51 9000, 2309 90 53 9000.

Spannmålsprodukter Destination Måttenhet Bidragsbelopp

Majs och majsbaserade produkter,

KN-nummer 0709 90 60, 0712 90 19, 1005, 1102 20,
1103 13, 1103 29 40, 1104 19 50, 1104 23,
1904 10 10

A00 EUR/t 26,49

Spannmålsprodukter, med undantag av majs och majs-
baserade produkter

A00 EUR/t 0,00

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L
366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2379/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av exportbidrag för spannmål och för mjöl och krossgryn av vete eller råg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Artikel 13 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
skillnaden mellan de noteringar eller priser som gäller på
världsmarknaden för de produkter som anges i artikel 1
i den förordningen och priserna för dessa produkter
inom gemenskapen kan täckas av ett exportbidrag.

(2) Exportbidragen skall fastställas med hänsyn tagen till de
faktorer som anges i artikel 1 i kommissionens förord-
ning (EG) nr 1501/95 av den 29 juni 1995 om vissa
närmare bestämmelser till rådets förordning (EEG) nr
1766/92 om beviljande av exportbidrag för spannmål
och om de åtgärder som skall vidtas vid störningar på
marknaden för spannmål (3), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2513/98 (4).

(3) Då exportbidraget för mjöl och krossgryn av vete och
råg räknas ut, måste hänsyn tas till de kvantiteter
spannmål som krävs för deras tillverkning. Dessa kvanti-
teter fastställs i förordning (EG) nr 1501/95.

(4) Situationen på världsmarknaden eller särskilda behov på
vissa marknader kan göra det nödvändigt att variera
exportbidraget för vissa produkter med avseende på
destination.

(5) Bidraget måste fastställas en gång i månaden. Det kan
ändras inom den mellanliggande perioden.

(6) Tillämpningen av dessa närmare bestämmelser på den
nuvarande marknadssituationen för spannmål, och
särskilt på noteringarna eller priserna för spannmålspro-
dukter inom gemenskapen och på världsmarknaden
medför att exportbidragen bör fastställas till de belopp
som anges i bilagan till denna förordning.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som anges i artikel 1 a, 1 b
och 1 c i förordning (EEG) nr 1766/92 med undantag av malt,
och som exporteras i obearbetat skick skall vara de som fast-
ställs i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
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Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av exportbidragen för spannmål och för
mjöl och krossgryn av vete eller råg

1001 10 00 9200 — EUR/t —

1001 10 00 9400 A00 EUR/t 0

1001 90 91 9000 — EUR/t —

1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0

1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0

1003 00 10 9000 — EUR/t —

1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0

1004 00 00 9200 — EUR/t —

1004 00 00 9400 — EUR/t —

1005 10 90 9000 — EUR/t —

1005 90 00 9000 A00 EUR/t 0

1007 00 90 9000 — EUR/t —

1008 20 00 9000 — EUR/t —

1101 00 11 9000 — EUR/t —
1101 00 15 9100 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9130 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9150 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9170 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9180 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9190 — EUR/t —
1101 00 90 9000 — EUR/t —
1102 10 00 9500 A00 EUR/t 35,50
1102 10 00 9700 A00 EUR/t 28,00
1102 10 00 9900 — EUR/t —
1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 10 9900 — EUR/t —
1103 11 90 9200 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 90 9800 — EUR/t —

(1) Inget exportbidrag beviljas om produkten innehåller sammanpressat mjöl.

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess
ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2380/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas på exportbidraget för spannmål

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.8 i denna, och

med beaktande av följande:

(1) Artikel 13.8 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
det exportbidrag som gäller för spannmål den dag då
ansökan om exportlicens lämnas in, på begäran måste
tillämpas för export som sker under exportlicensens
giltighetstid. I det fallet måste ett korrektionsbelopp till-
lämpas på exportbidraget.

(2) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 1501/95 av
den 29 juni 1995 om vissa närmare bestämmelser till
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 om beviljande av
exportbidrag för spannmål och om de åtgärder som skall
vidtas vid störningar på marknaden för spannmål (3),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 2513/98 (4), är
det möjligt att fastställa ett korrektionsbelopp för de
produkter som anges i artikel 1.1 c i förordning (EEG) nr
1766/92. Detta korrektionsbelopp skall beräknas med
hänsyn tagen till de faktorer som anges i artikel 1 i
förordning (EG) nr 1501/95.

(3) Förhållandena på världsmarknaden, eller de särskilda
krav som vissa marknader ställer, kan göra det nödvän-
digt att variera korrektionsbeloppet i enlighet med desti-
nation.

(4) Korrektionsbeloppet skall fastställas enligt samma förfa-
rande som exportbidraget. Det får ändras under tiden
mellan två fastställelser.

(5) Till följd av att bestämmelserna ovan tillämpas måste
korrektionsbeloppet vara det som fastställs i bilagan till
denna förordning.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det korrektionsbelopp som avses i artikel 1.1 a–c i förordning
(EEG) nr 1766/92 och som tillämpas på förutfastställda export-
bidrag för spannmål med undantag av malt skall vara det som
anges i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 1 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas
på exportbidraget för spannmål

(EUR/t)

Produktnummer Bestämmelseland
Nuvarande

11
Period 1

12
Period 2

1
Period 3

2
Period 4

3
Period 5

4
Period 6

5

1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1002 00 00 9000 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 — — — — — — — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00 15 9100 A00 0 –1,37 –2,74 –4,11 –5,48 — —
1101 00 15 9130 A00 0 –1,28 –2,56 –3,84 –5,12 — —
1101 00 15 9150 A00 0 –1,18 –2,36 –3,54 –4,72 — —
1101 00 15 9170 A00 0 –1,09 –2,18 –3,27 –4,36 — —
1101 00 15 9180 A00 0 –1,02 –2,04 –3,06 –4,08 — —
1101 00 15 9190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9700 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 A00 0 –1,50 –3,00 –4,50 –6,00 — —
1103 11 10 9400 A00 0 –1,34 –2,68 –4,02 –5,36 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 A00 0 –1,37 –2,74 –4,11 –5,48 — —
1103 11 90 9800 — — — — — — — —

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess
ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307, 2.12.1999, s. 46).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2381/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas på exportbidraget för malt

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2), särskilt artikel 13.8 i denna, och

av följande skäl:

(1) Artikel 13.8 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
det exportbidrag som gäller för spannmål den dag då
ansökan om exportlicens lämnas in, justerat i förhål-
lande till det tröskelpris som gäller under den månad då
exporten sker, på begäran måste tillämpas för export
som kommer att ske under exportlicensens giltighetstid.
I det fallet måste ett korrektionsbelopp tillämpas på
exportbidraget.

(2) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 1501/95 av
den 29 juni 1995 om vissa närmare bestämmelser till
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 om beviljande av
exportbidrag för spannmål och om de åtgärder som skall
vidtas vid störningar på marknaden för spannmål (3),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 2513/98 (4), är

det möjligt att fastställa ett korrektionsbelopp för det
malt som anges i artikel 1.1 c i förordning (EEG) nr
1766/92. Detta korrektionsbelopp skall beräknas med
hänsyn tagen till de faktorer som anges i artikel 1 i
förordning (EG) nr 1501/95.

(3) Till följd av att bestämmelserna ovan tillämpas måste
korrektionsbeloppet vara det som fastställs i bilagan till
denna förordning.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det korrektionsbelopp som avses i artikel 13.4 i förordning
(EEG) nr 1766/92 och som tillämpas på förutfastställda export-
bidrag för malt skall vara det som anges i bilagan till den här
förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 1 november 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 26 oktober 2000 om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas
på exportbidraget för malt

(EUR/t)

Produktnummer Destination Nuvarande
11

Period 1
12

Period 2
1

Period 3
2

Period 4
3

Period 5
4

1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 0 –1,27 –2,54 –3,81 –5,08 –6,35
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 0 –1,27 –2,54 –3,81 –5,08 –6,35
1107 20 00 9000 A00 0 –1,49 –2,98 –4,47 –5,96 –7,45

(EUR/t)

Produktnummer Destination Period 6
5

Period 7
6

Period 8
7

Period 9
8

Period 10
9

Period 11
10

1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 –7,62 –8,89 –10,16 –11,43 –12,70 –13,97
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 –7,62 –8,89 –10,16 –11,43 –12,70 –13,97
1107 20 00 9000 A00 –8,94 –10,43 –11,92 –13,41 –14,90 –16,39

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L
366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2543/1999 (EGT L 307,
2.12.1999, s. 46).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2382/2000
av den 26 oktober 2000

om ändring av importtullar inom spannmålssektorn

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1249/96
av den 28 juni 1996 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser importtullar inom
spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning (EG) nr
2235/2000 (4), särskilt artikel 2.1 i denna, och

av följande skäl:

(1) Importtullarna inom spannmålssektorn har fastställts i
kommissionens förordning (EG) nr 2289/2000 (5),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 2361/2000 (6).

(2) I artikel 2.1, i förordning (EG) nr 1249/96 föreskrivs att
om genomsnittet av de beräknade importtullarna under
den period då de tillämpas, skiljer sig med 5 euro/ton
från den fastställda tullen skall en justering som
motsvarar denna göras. Denna skillnad har uppstått. Det
är därför nödvändigt att justera de importtullar som
fastställts i förordning (EG) nr 2289/2000.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna I och II till förordning (EG) nr 2289/2000 skall
ersättas med bilagorna I och II till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 161, 29.6.1996, s. 125.
(4) EGT L 256, 10.10.2000, s. 13.
(5) EGT L 260, 14.10.2000, s. 34.
(6) EGT L 272, 25.10.2000, s. 21.
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BILAGA I

Importtullar för de produkter som avses i artikel 10.2 i förordning (EEG) nr 1766/92

KN-nummer Produkt

Tull på import som
sker land-, flod- eller
havsvägen från hamnar
i Medelhavet, Svarta
havet eller Östersjön

(EUR/ton)

Tull på import som
sker luft- eller havsvägen från

övriga hamnar (2)
(EUR/ton)

1001 10 00 Durumvete av hög kvalitet 0,00 0,00

av medelhög kvalitet (1) 0,00 0,00

1001 90 91 Vanligt vete, för utsäde 0,00 0,00

1001 90 99 Vanligt vete av hög kvalitet, av annat slag än för utsäde (3) 0,00 0,00

av medelhög kvalitet 3,81 0,00

av låg kvalitet 38,01 28,01

1002 00 00 Råg 34,66 24,66

1003 00 10 Korn, för utsäde 34,66 24,66

1003 00 90 Korn av annat slag än för utsäde (3) 34,66 24,66

1005 10 90 Majs för utsäde av annat slag 58,21 48,21

1005 90 00 Majs av annat slag än för utsäde (3) 58,21 48,21

1007 00 90 Sorghum av andra slag än för utsäde 34,66 24,66

(1) För durumvete som inte uppfyller den minimikvalitet för durumvete av medelhög kvalitet som avses i bilaga I i förordning (EG) nr 1249/96, skall den tullsats tillämpas
som fastställts för vanligt vete av låg kvalitet.

(2) För produkter som anländer till gemenskapen via Atlanten eller via Suezkanalen (artikel 2.4 i förordning (EG) nr 1249/96) kan importören erhålla en nedsättning av
tullarna med
— 3 EUR/ton om lossningshamnen ligger i Medelhavet,
— 2 EUR/ton om lossningshamnen ligger i Irland, Förenade kungariket, Danmark, Sverige, Finland eller vid den Iberiska halvöns atlantkust.

(3) När villkoren i artikel 2.5 i förordning (EG) nr 1249/96 är uppfyllda kan importören erhålla schablonmässig nedsättning med 24 eller 8 EUR/ton.
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BILAGA II

Faktorer för beräkning av tullar

(perioden 13.10.2000–26.10.2000)

1. Genomsnittet för tvåveckorsperioden före dagen för fastställande:

Börsnotering Minneapolis Kansas-City Chicago Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Produkt (% proteiner vid 12 % vattenhalt) HRS2. 14 % HRW2. 11,5 % SRW2 YC3 HAD2 medelhög
kvalitet (*)

US barley 2

Notering (euro/ton) 137,74 138,09 113,44 95,77 189,11 (**) 179,11 (**) 114,11 (**)

Tillägg för golfen (euro/ton) — 17,69 9,12 5,32 — — —

Tillägg för Stora sjöarna (euro/ton) 25,17 — — — — — —

(*) Negativt bidrag (discount) på 10 euro per ton (artikel 4.1 i förordning (EG) nr 1249/96).
(**) Fob Stora sjöarna.

2. Kostnader för fraktsatser: Mexikanska golfen–Rotterdam: 21,59 euro/ton, Stora sjöarna–Rotterdam: 32,12 euro/ton.

3. Tillskott avseende artikel 4.2, tredje stycket i förordning (EG) nr 1249/96: 0,00 euro/ton (HRW2)
0,00 euro/ton (SRW2).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2383/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det högsta exportbidraget för vete inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 1701/2000

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av
exportbidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar
inom spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2513/98 (4), särskilt artikel 4 i denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av vete till alla
tredje länder utom vissa AVS-länder har inletts genom
kommissionens förordning (EG) nr 1701/2000 (5),
ändrad genom förordning (EG) nr 2019/2000 (6).

(2) I artikel 7 i förordning (EG) nr 1501/95 föreskrivs att
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
och i enlighet med det förfarande som föreskrivs i artikel
23 i förordning (EEG) nr 1766/92, kan besluta att fast-
ställa ett högsta exportbidrag, varvid hänsyn tas till de

kriterier som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1501/
95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller de anbudsgi-
vare vars anbud är på samma nivå eller lägre än det
högsta bidraget.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuva-
rande marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför
att det högsta exportbidraget fastställs till det belopp
som anges i artikel 1.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 20 till och med
den 26 oktober 2000 inom ramen för den anbudsinfordran
som avses i förordning (EG) nr 1701/2000 är det högsta
exportbidraget för vete fastställt till 0,00 EUR/t.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EGT L 195, 1.8.2000, s. 18.
(6) EGT L 241, 26.9.2000, s. 37.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2384/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det högsta exportbidraget för vete inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 2014/2000

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av
exportbidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar
inom spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2513/98 (4), särskilt artikel 7 i denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av vete till
vissa AVS-Stater har inletts genom kommissionens
förordning (EG) nr 2014/2000 (5).

(2) I artikel 7 i förordning (EG) nr 1501/95 föreskrivs att
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
och i enlighet med det förfarande som föreskrivs i artikel
23 i förordning (EEG) nr 1766/92, kan besluta att fast-
ställa ett högsta exportbidrag, varvid hänsyn tas till de

kriterier som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1501/
95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller de anbudsgi-
vare vars anbud är på samma nivå eller lägre än det
högsta bidraget.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuva-
rande marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför
att det högsta exportbidraget fastställs till det belopp
som anges i artikel 1.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 20 till och med
den 26 oktober 2000 inom ramen för den anbudsinfordran
som avses i förordning (EG) nr 2014/2000 är det högsta
exportbidraget för vete fastställt till 3,00 EUR/t.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EGT L 241, 26.9.2000, s. 23.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2385/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det högsta exportbidraget för korn inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 2317/2000

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom kommissionens
förordning (EG) nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av
exportbidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar
inom spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2513/98 (4), särskilt artikel 4 i denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av korn till alla
tredje länder med undantag av Förenta staterna och
Kanada har inletts genom kommissionens förordning
(EG) nr 2317/2000 (5).

(2) I artikel 7 i förordning (EG) nr 1501/95 föreskrivs att
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
och i enlighet med det förfarande som föreskrivs i artikel
23 i förordning (EEG) nr 1766/92, kan besluta att fast-
ställa ett högsta exportbidrag, varvid hänsyn tas till de

kriterier som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1501/
95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller de anbudsgi-
vare vars anbud är på samma nivå eller lägre än det
högsta bidraget, samt den eller de anbudsgivare vars
anbud avser en exportavgift.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuva-
rande marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför
att det högsta exportbidraget fastställs till det belopp
som anges i artikel 1.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 20 till och med
den 26 oktober 2000 inom ramen för den anbudsinfordran
som avses i förordning (EG) nr 2317/2000 är det högsta
exportbidraget för korn fastställt till 0,00 EUR/t.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EGT L 267, 20.10.2000, s. 23.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2386/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det högsta exportbidraget för råg inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 1740/2000

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av
exportbidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar
inom spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2513/98 (4), särskilt artikel 7 i denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av råg till alla
länder har inletts genom kommissionens förordning
(EG) nr 1740/2000 (5).

(2) I artikel 7 i förordning (EG) nr 1501/95 föreskrivs att
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
och i enlighet med det förfarande som föreskrivs i artikel
23 i förordning (EEG) nr 1766/92, kan besluta att fast-
ställa ett högsta exportbidrag, varvid hänsyn tas till de

kriterier som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1501/
95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller de anbudsgi-
vare vars anbud är på samma nivå eller lägre än det
högsta bidraget.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuva-
rande marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför
att det högsta exportbidraget fastställs till det belopp
som anges i artikel 1.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 20 till och med
den 26 oktober 2000 inom ramen för den anbudsinfordran
som avses i förordning (EG) nr 1740/2000 är det högsta
exportbidraget för råg fastställt till 26,23 EUR/t.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EGT L 199, 5.8.2000, s. 3.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2387/2000
av den 26 oktober 2000

om fastställande av det högsta exportbidraget för havre inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 2097/2000

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1666/2000 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av
exportbidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar
inom spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 2513/98 (4),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 2097/
2000 av den 3 oktober 2000 om en särskild interventionsåt-
gärd för spannmål i Finland och Sverige (5), särskilt artikel 8 i
denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av havre som
producerats i Finland och Sverige för export från Finland
eller Sverige till alla tredje länder har inletts genom
förordning (EG) nr 2097/2000.

(2) I artikel 8 i förordning (EG) nr 2097/2000 föreskrivs att
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
och i enlighet med det förfarande som föreskrivs i artikel

23 i förordning (EEG) nr 1766/92, kan besluta att fast-
ställa ett högsta exportbidrag, varvid hänsyn tas till de
kriterier som avses i artikel 1 i förordning (EG) nr 1501/
95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller de anbudsgi-
vare vars anbud är på samma nivå eller lägre än det
högsta bidraget.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuva-
rande marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför
att det högsta exportbidraget fastställs till det belopp
som anges i artikel 1.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 20 till och med
den 26 oktober 2000 inom ramen för den anbudsinfordran
som avses i förordning (EG) nr 2097/2000 är det högsta
exportbidraget för havre fastställt till 27,95 EUR/t.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 27 oktober 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EGT L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EGT L 249, 4.10.2000, s. 15.
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EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV 2000/28/EG
av den 18 september 2000

om ändring av direktiv 2000/12/EG om rätten att starta och driva verksamhet i kreditinstitut

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR
ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 47.2 första och tredje meningen i
detta,

med beaktande av kommissionens förslag (1),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande (2),

med beaktande av Europeiska centralbankens yttrande (3),

enligt förfarandet i artikel 251 i fördraget (4), och

av följande skäl:

(1) I enlighet med målen i fördraget är det önskvärt att
främja en enhetlig utveckling av kreditinstitutens verk-
samhet i hela gemenskapen, särskilt när det gäller utgiv-
ning av elektroniska pengar.

(2) Vissa institut begränsar sin verksamhet till att huvudsak-
ligen omfatta utgivning av elektroniska pengar. För att
undvika att konkurrens mellan olika utgivare av elektro-
niska pengar snedvrids, även när det gäller tillämpningen
av penningpolitiska åtgärder, bör dessa institut, under
förutsättning att lämpliga särbestämmelser antas som tar
hänsyn till deras särskilda karaktär, omfattas av direktiv
2000/12/EG (5).

(3) Definitionen av kreditinstitut i artikel 1 i direktiv 2000/
12/EG bör därför utvidgas till att också omfatta dessa
institut.

(4) I Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/46/EG av
den 18 september 2000 om rätten att starta och driva
affärsverksamhet i institut för elektroniska pengar samt
om tillsyn av sådan verksamhet (6) definieras institut för
elektroniska pengar.

(5) För att säkerställa innehavarnas förtroende är det
nödvändigt att elektroniska pengar kan lösas in.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Direktiv 2000/12/EG ändras på följande sätt:

1. Artikel 1.1 första stycket skall ersättas med följande:

”1. kreditinstitut

a) ett företag vars verksamhet består i att från allmän-
heten ta emot insättningar eller andra återbetalbara
medel och att bevilja krediter för egen räkning, eller

b) ett institut för elektroniska pengar i enlighet med
Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/46/EG
av den 18 september 2000 om rätten att starta och
driva affärsverksamhet i institut för elektroniska
pengar samt om tillsyn av sådan verksamhet (*).

(*) EGT L 275, 27.10.2000, s. 39.”

2. Följande artikel skall föras in i avdelning V:

”Artikel 33a

Artikel 3 i direktiv 2000/46/EG skall tillämpas på kredit-
institut.”

Artikel 2

1. Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
senast den 27 april 2002. De skall genast underrätta
kommissionen om detta.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de inne-
hålla en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en
sådan hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter
om hur hänvisningen skall göras skall varje medlemsstat
själv utfärda.

(1) EGT C 317, 15.10.1998, s. 12.
(2) EGT C 101, 12.4.1999, s. 64.
(3) EGT C 189, 6.7.1999, s. 7.
(4) Europaparlamentets yttrande av den 15 april 1999 (EGT C 219,
30.7.1999, s. 421), bekräftat den 27 oktober 1999, rådets gemen-
samma ståndpunkt av den 29 november 1999 (EGT C 26,
28.1.2000, s. 12) och Europaparlamentets beslut av den 11 april
2000 (ännu ej offentliggjort i EGT).

(5) Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/12/EG av den 20 mars
2000 om rätten att starta och driva verksamhet i kreditinstitut (EGT
L 126, 26.5.2000, s. 1).

(6) Se sidan 39 i detta nummer av EGT.
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2. Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna
texterna till de centrala bestämmelser i nationell lagstiftning
som de antar inom det område som omfattas av detta
direktiv.

Artikel 3

Detta direktiv träder i kraft samma dag som det offentliggörs
i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Artikel 4

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 18 september 2000.

På Europaparlamantets vägnar

N. FONTAINE

Ordförande

På rådets vägnar

H. VÉDRINE

Ordförande
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EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV 2000/46/EG
av den 18 september 2000

om rätten att starta och driva affärsverksamhet i institut för elektroniska pengar samt om tillsyn av
sådan verksamhet

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR
ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 47.2 första och tredje meningen i
detta,

med beaktande av kommissionens förslag (1),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande (2),

med beaktande av Europeiska centralbankens yttrande (3),

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget (4), och

av följande skäl:

(1) Omfattningen av den verksamhet som bedrivs i kreditin-
stitut i den mening som avses i definitionen i artikel
1.1 b första stycket i direktiv 2000/12/EG (5) är
begränsad.

(2) Det är nödvändigt att ta hänsyn till den särskilda karak-
tären hos dessa institut och att vidta lämpliga åtgärder
som behövs för att samordna och harmonisera
medlemsstaternas lagar och andra författningar om att
starta och driva verksamhet i institut för elektroniska
pengar samt om tillsyn av sådan verksamhet.

(3) I detta direktiv kan elektroniska pengar betraktas som en
elektronisk ersättning för mynt och sedlar vilken lagras
på en elektronisk produkt såsom ett kontantkort eller ett
dataminne och som i allmänhet är avsedd för elektro-
niska betalningar av mindre belopp.

(4) Det tillvägagångssätt som valts är lämpligt för att uppnå
den grundläggande harmonisering som är nödvändig
och tillräcklig för att säkra ett ömsesidigt erkännande av
auktorisationer för och tillsyn av institut för elektroniska
pengar, vilket gör det möjligt att bevilja en enda auktori-
sation, som erkänns inom hela gemenskapen och som är

avsedd att säkerställa innehavarnas förtroende, samt att
tillämpa principen om tillsyn från hemlandet.

(5) Mot bakgrund av den snabbt ökande elektroniska
handeln är det önskvärt att införa ett regelverk som gör
det möjligt att utnyttja elektroniska pengars potentiella
fördelar och som framför allt inte hämmar teknisk inno-
vation. Genom detta direktiv införs därför en teknik-
neutral rättslig ram som harmoniserar tillsynen av
institut för elektroniska pengar i den utsträckning som
krävs för att garantera en sund och ansvarsfull verk-
samhet och, framför allt, institutens finansiella integritet.

(6) Enligt punkt 5 i bilaga I till direktiv 2000/12/EG har
kreditinstitut redan idag rätt att ge ut och administrera
betalningsmedel, inbegripet elektroniska pengar, och att
bedriva sådan verksamhet inom hela gemenskapen
under förutsättning av ömsesidigt erkännande och ett
omfattande tillsynssystem som tillämpas på kreditinsti-
tuten i enlighet med gemenskapens bankdirektiv.

(7) Det är motiverat och önskvärt att införa ett särskilt
tillsynssystem för institut för elektroniska pengar som
även om det utformas efter det tillsynssystem som till-
lämpas på andra kreditinstitut, särskilt enligt direktiv
2000/12/EG, utom avdelning V kapitel 2 och 3 i detta,
skiljer sig från det systemet eftersom utgivning av elekt-
roniska pengar, på grund av dessa pengars särskilda
karaktär som en elektronisk ersättning för mynt och
sedlar, inte i sig utgör mottagande av insättningar enligt
artikel 3 i direktiv 2000/12/EG om de erhållna medlen
omedelbart byts ut till elektroniska pengar.

(8) Ett erhållande av medel från allmänheten i utbyte mot
elektroniska pengar som leder till ett tillgodohavande på
ett konto hos det utgivande institutet utgör ett erhål-
lande av insättningar eller andra återbetalbara medel
enligt direktiv 2000/12/EG.

(9) För att säkerställa innehavarnas förtroende är det
nödvändigt att elektroniska pengar kan lösas in. Möjlig-
heten till inlösen innebär inte i sig att de medel som
erhålls i utbyte mot elektroniska pengar betraktas som
insättningar eller andra återbetalbara medel i enlighet
med direktiv 2000/12/EG.

(10) Möjlighet till inlösen bör alltid förstås som inlösen till
det nominella beloppet.

(1) EGT C 317, 15.10.1998, s. 7.
(2) EGT C 101, 12.4.1999, s. 64.
(3) EGT C 189, 6.7.1999, s. 7.
(4) Europaparlamentets yttrande av den 15 april 1999 (EGT C 219,

30.7.1999, s. 415), bekräftat den 27 oktober 1999, rådets gemen-
samma ståndpunkt av den 29 november 1999 (EGT C 26,
28.1.2000, s. 1) och Europaparlamentets beslut av den 11 april
2000 (ännu ej offentliggjort i EGT). Rådets beslut av den 16 juni
2000.

(5) Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/12/EG av den 20 mars
2000 om rätten att starta och driva verksamhet i kreditinstitut (EGT
L 126, 26. 5.2000, s. 1). Direktivet ändrat genom direktiv 2000/
28/EG (se sidan 37 i detta nummer av EGT).
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(11) För att säkra sig mot de risker som är förknippade med
utgivningen av elektroniska pengar måste tillsynssys-
temet göras mer målinriktat och därigenom mindre
betungande än det tillsynssystem som tillämpas på
kreditinstitut, framför allt genom lägre krav i fråga om
startkapital och genom att direktiv 93/6/EEG (1)
och avdelning V kapitel 2 avsnitt II och III i direktiv
2000/12/EG inte är tillämpliga.

(12) Det är emellertid nödvändigt att bevara likartade
konkurrensvillkor mellan institut för elektroniska pengar
och andra kreditinstitut som ger ut elektroniska pengar
och därigenom garantera sund konkurrens mellan ett
större antal institut till förmån för innehavarna. Detta
uppnås eftersom de mindre betungande inslagen i det
tillsynssystem som tillämpas på institut för elektroniska
pengar uppvägs genom bestämmelser som är strängare
än de som tillämpas på andra kreditinstitut, särskilt när
det gäller begränsningar av den affärsverksamhet som
kan bedrivas av institut för elektroniska pengar och, i
synnerhet, väl avvägda begränsningar av institutens inve-
steringar, vilket syftar till att säkerställa att deras skulder
hänförliga till utestående elektroniska pengar hela tiden
garanteras genom tillräckligt likvida tillgångar med låg
risk.

(13) I avvaktan på en harmonisering av tillsynen av verk-
samhet som ett annat företag utför för ett kreditinstituts
räkning bör institut för elektroniska pengar ha sunda
och ansvarsfulla förfaranden för ledning och kontroll.
Med tanke på att operativ verksamhet eller annan verk-
samhet i samband med utgivningen av elektroniska
pengar kan utföras av företag som inte står under tillsyn
är det av största vikt att institut för elektroniska pengar
har interna organisationer som svarar mot de finansiella
och icke-finansiella risker de utsätts för.

(14) Utgivning av elektroniska pengar kan påverka det finan-
siella systemets stabilitet och betalningssystemens
smidiga sätt att fungera. Det krävs ett nära samarbete vid
bedömningen av integriteten hos system för elektroniska
pengar.

(15) De behöriga myndigheterna bör ges möjlighet att medge
undantag från en del av eller alla kraven i detta direktiv
när det gäller institut för elektroniska pengar som
bedriver verksamhet endast inom respektive medlems-
stats territorium.

(16) Antagande av detta direktiv är det lämpligaste sättet att
uppnå de eftersträvade målen. Detta direktiv begränsas
till det minimum som krävs för att uppnå dessa mål och
går inte utöver vad som är nödvändigt för detta
ändamål.

(17) Det bör fastställas bestämmelser om att se över detta
direktiv mot bakgrund av erfarenheterna av utvecklingen
på marknaden samt skyddet för innehavare av elektro-
niska pengar.

(18) Rådgivande bankrörelsekommittén har hörts om anta-
gandet av detta direktiv.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Omfattning, definitioner och begränsning av verksam-
heten

1. Detta direktiv skall tillämpas på institut för elektroniska
pengar.

2. Det skall inte tillämpas på de institut som anges i artikel
2.3 i direktiv 2000/12/EG.

3. I detta direktiv avses med

a) institut för elektroniska pengar: ett företag eller annan juridisk
person som inte är ett kreditinstitut enligt definitionen i
artikel 1.1 första stycket a i direktiv 2000/12/EG och som
ger ut betalningsmedel i form av elektroniska pengar,

b) elektroniska pengar: ett penningvärde i form av en fordran på
utgivaren

i) som lagras på en elektronisk produkt,

ii) som givits ut mot erhållande av medel som värdemäs-
sigt inte understiger det penningvärde som givits ut,

iii) som godkänns som betalningsmedel av andra företag än
utgivaren.

4. Medlemsstaterna skall förbjuda personer eller företag som
inte är kreditinstitut enligt definitionen i artikel 1.1 första
stycket i direktiv 2000/12/EG att bedriva affärsverksamhet för
utgivning av elektroniska pengar.

5. Annan affärsverksamhet i ett institut för elektroniska
pengar än utgivning av elektroniska pengar skall begränsas till

a) att tillhandahålla närbesläktade finansiella och icke-finansi-
ella tjänster, till exempel förvaltning av elektroniska pengar,
genom att utföra operativa uppgifter och andra uppgifter
med anknytning till utgivningen, samt utgivning och
förvaltning av andra betalningsmedel med uteslutande av
beviljande av varje form av kredit, och

b) lagring av data på den elektroniska produkten på andra
företags eller offentliga institutioners vägnar.

Ett institut för elektroniska pengar får inte äga några andelar i
andra företag, såvida inte dessa företag utför operativa
uppgifter eller andra uppgifter med anknytning till elektroniska
pengar som ges ut eller distribueras av det berörda institutet.

(1) Rådets direktiv 93/6/EEG av den 15 mars 1993 om kapitalkrav för
värdepappersföretag och kreditinstitut (EGT L 141, 11.6.1993, s. 1).
Direktivet senast ändrat genom direktiv 98/33/EG (EGT L 204,
21.7.1998, s. 29).
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Artikel 2

Tillämpning av bankdirektiven

1. Om inte annat uttryckligen anges skall endast hänvis-
ningar till kreditinstitut i direktiv 91/308/EEG (1) och direktiv
2000/12/EG, utom avdelning V kapitel 2 i detta, tillämpas på
institut för elektroniska pengar.

2. Artiklarna 5, 11, 13, 19, artikel 20.7 samt artiklarna 51
och 59 i direktiv 2000/12/EG skall inte tillämpas. De ordningar
för ömsesidigt erkännande som anges i direktiv 2000/12/EG
skall inte tillämpas på annan verksamhet i institut för elektro-
niska pengar än utgivning av elektroniska pengar.

3. Erhållande av medel i den mening som avses i artikel
1.3 b ii utgör inte en insättning eller andra återbetalbara medel
i enlighet med artikel 3 i direktiv 2000/12/EG om de erhållna
medlen omedelbart byts ut mot elektroniska pengar.

Artikel 3

Möjlighet till inlösen

1. En innehavare av elektroniska pengar kan under giltig-
hetsperioden begära att utgivaren löser in dem till det nomi-
nella beloppet i sedlar och mynt eller genom överföring till ett
konto utan andra avgifter än de som är strikt nödvändiga för
utförandet av denna operation.

2. I avtalet mellan utgivaren och innehavaren skall klart
anges på vilka villkor inlösen kan ske.

3. I avtalet får anges en minimitröskel för inlösen. Tröskel-
värdet får inte överstiga 10 euro.

Artikel 4

Startkapital och krav på kapitalbas

1. Ett institut för elektroniska pengar skall ha ett startka-
pital, i enlighet med artikel 34.2.1 och 34.2.2 i direktiv 2000/
12/EG på minst 1 miljon euro. Trots vad som sägs i punkterna
2 och 3 får kapitalbasen såsom den definieras i direktiv 2000/
12/EG inte understiga detta belopp.

2. Ett institut för elektroniska pengar skall alltid ha en kapi-
talbas på minst 2 % av det högre av följande två belopp: det
aktuella beloppet eller de föregående sex månadernas genom-
snittsvärde på institutets sammanlagda skulder hänförliga till
utestående elektroniska pengar.

3. Ett institut för elektroniska pengar som ännu inte har
varit verksamt i sex månader, inbegripet dagen då verksam-
heten inleddes, skall ha en kapitalbas på minst 2 % av det högre
av följande två belopp: det aktuella beloppet eller det totala
belopp som fastställts som mål efter sex månader för skulder
hänförliga till utestående elektroniska pengar. Det totala belopp

som fastställts som mål efter sex månader för institutets skulder
hänförliga till utestående elektroniska pengar skall framgå av
institutets verksamhetsplan med förbehåll för eventuella
ändringar som begärts av de behöriga myndigheterna.

Artikel 5

Investeringsbegränsningar

1. Ett institut för elektroniska pengar skall ha investeringar
som uppgår till ett belopp som inte understiger institutets
skulder hänförliga till utestående elektroniska pengar, men
endast i följande tillgångar:

a) Tillgångsposter som med avseende på kreditrisken åsätts
nollvikt enligt artikel 43.1 a punkterna 1–4 och artikel 44.1
i direktiv 2000/12/EG och som är tillräckligt likvida.

b) Avistamedel hos kreditinstitut i zon A enligt definitionen i
direktiv 2000/12/EG.

c) Skuldebrev som

i) är tillräckligt likvida,

ii) inte omfattas av punkt 1 a,

iii) av behöriga myndigheter erkänns som kvalificerade
poster enligt artikel 2.12 i direktiv 93/6/EEG, och

iv) ges ut av andra företag än de som har ett kvalificerat
innehav enligt definitionen i artikel 1 i direktiv 2000/
12/EG i det berörda institutet för elektroniska pengar
eller som måste tas upp i dessa företags koncernredovis-
ning.

2. Investeringarna enligt punkt 1 b och 1 c får inte tjugo
gånger överstiga det berörda institutets kapitalbas och skall
omfattas av begränsningar som är minst lika stränga som de
som tillämpas på kreditinstitut enligt avdelning V kapitel 2 och
avsnitt III i direktiv 2000/12/EG.

3. Institut för elektroniska pengar får använda tillräckligt
likvida ränte- och valutakursrelaterade poster utanför balans-
räkningen i form av derivatinstrument som omsätts på börser
(dvs. andra derivatinstrument än dem som handlas på OTC-
marknad) om de dagligen är föremål för marginalsäkerhetskrav
eller valutakurskontrakt med en ursprunglig löptid av högst
fjorton kalenderdagar, för att säkra sig mot marknadsrisker
som härrör från utgivningen av elektroniska pengar och från
investeringarna enligt punkt 1. Användning av derivatinstru-
ment enligt första meningen är tillåten endast om det sker i
avsikt att fullständigt undanröja marknadsriskerna och, i den
mån det är möjligt, detta verkligen uppnås.

4. Medlemsstaterna skall införa lämpliga begränsningar för
hur stora marknadsrisker institut för elektroniska pengar får ta
på sig genom investeringar enligt punkt 1.

5. Vid tillämpning av punkt 1 skall tillgångar värderas till
det lägre av anskaffningsvärdet eller marknadsvärdet.

(1) Rådets direktiv 91/308/EEG av den 10 juni 1991 om åtgärder för
att förhindra att det finansiella systemet används för tvättning av
pengar (EGT L 166, 28.6.1991, s. 77).
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6. Om värdet av tillgångarna enligt punkt 1 understiger
skulderna hänförliga till utestående elektroniska pengar skall de
behöriga myndigheterna se till att det berörda institutet för
elektroniska pengar vidtar lämpliga åtgärder för att snabbt rätta
till situationen. För detta ändamål, och endast för en begränsad
tid, kan de berörda myndigheterna tillåta att institutets skulder
hänförliga till utestående elektroniska pengar garanteras genom
andra tillgångar än de som anges i punkt 1 upp till ett belopp
som inte överstiger 5 % av dessa skulder eller institutets
sammanlagda kapitalbas, om detta värde är lägre.

Artikel 6

Behöriga myndigheters kontroll av särskilda krav

De behöriga myndigheterna skall se till att beräkningar för att
kontrollera efterlevnaden av artiklarna 4 och 5 görs minst två
gånger om året, antingen av instituten för elektroniska pengar
själva, som skall överlämna resultaten samt alla för beräk-
ningen nödvändiga uppgifter till de behöriga myndigheterna,
eller av de behöriga myndigheterna på grundval av uppgifter
som tillhandahållits av instituten för elektroniska pengar.

Artikel 7

Sund och ansvarsfull verksamhet

Ett institut för elektroniska pengar skall ha en sund och
ansvarsfull ledning och sunda och ansvarsfulla förfaranden för
administration och bokföring samt en tillräcklig internkontroll.
Dessa bör anpassas till de finansiella och icke-finansiella risker
institutet utsätts för, inbegripet tekniska och processuella risker
samt risker som har samband med institutets samarbete med
företag som utför operativa uppgifter eller andra uppgifter som
sammanhänger med deras affärsverksamhet.

Artikel 8

Undantag

1. Medlemsstaterna får tillåta att deras behöriga myndigheter
undantar institut för elektroniska pengar från tillämpningen av
en del av eller alla bestämmelserna i detta direktiv och från
tillämpningen av direktiv 2000/12/EG om något av följande
villkor är uppfyllt:

a) All affärsverksamhet av det slag som avses i artikel 1.3 a i
detta direktiv som bedrivs av institutet ger upphov till
skulder hänförliga till utestående elektroniska pengar och
som normalt inte överstiger 5 miljoner euro och aldrig
överstiger 6 miljoner euro.

b) De elektroniska pengar som ges ut av institutet godkänns
som betalningsmedel endast av ett dotterbolag till institutet
som utför operativa uppgifter eller andra uppgifter med
anknytning till elektroniska pengar som ges ut eller distribu-
eras av institutet, ett moderbolag till institutet eller av ett
annat dotterbolag till moderbolaget.

c) De elektroniska pengar som ges ut av institutet godkänns
som betalningsmedel endast av ett begränsat antal företag,
som klart kan särskiljas genom

i) att de är belägna i samma lokaler eller inom ett annat
begränsat lokalt område, eller

ii) att de har ett nära finansiellt eller affärsmässigt förhål-
lande till det utgivande institutet, t.ex. en gemensam
marknadsförings- eller distributionsstruktur.

I de avtal som ligger till grund för verksamheten måste före-
skrivas att högst 150 euro får lagras på den elektroniska
produkt som ställs till användarnas förfogande för att göra
betalningar.

2. Ett institut för elektroniska pengar för vilket ett undantag
beviljats enligt punkt 1 skall inte omfattas av ordningarna för
ömsesidigt erkännande enligt direktiv 2000/12/EG.

3. Medlemsstaterna skall kräva att alla institut för elektro-
niska pengar som undantagits från tillämpningen av detta
direktiv samt direktiv 2000/12/EG regelbundet rapporterar om
sin verksamhet och redovisar sina skulder hänförliga till elek-
troniska pengar.

Artikel 9

Auktorisation för redan verksamma institut

Auktorisation skall anses föreligga i fråga om sådana institut
för elektroniska pengar som omfattas av detta direktiv och som
inledde sin verksamhet enligt gällande bestämmelser i den
medlemsstat i vilken institutets huvudkontor ligger före ikraft-
trädandet av de bestämmelser som antas för att genomföra
detta direktiv eller före det datum som anges i artikel 10.1,
beroende på vilket datum som inträffar först. Medlemsstaterna
skall ålägga sådana institut för elektroniska pengar att
inkomma med alla uppgifter som är relevanta till de behöriga
myndigheterna för att dessa inom sex månader efter ikraftträ-
dandet av de bestämmelser som antas för att genomföra detta
direktiv skall kunna bedöma om institutet uppfyller kraven i
detta direktiv, vilka åtgärder som krävs för att se till att de
uppfylls eller om det är lämpligt att återkalla auktorisationen.
Om detta krav inte uppfylls inom sex månader från det datum
som anges i artikel 10.1 skall ifrågavarande institut för elektro-
niska pengar efter denna tidpunkt inte åtnjuta ömsesidigt
erkännande.

Artikel 10

Genomförande

1. Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
senast den 27 april 2002. De skall genast underrätta kommis-
sionen om detta.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de innehålla
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan
hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur
hänvisningen skall göras skall varje medlemsstat själv utfärda.
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2. Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna
texterna till de centrala bestämmelser i nationell lagstiftning
som de antar inom det område som omfattas av detta direktiv.

Artikel 11

Översyn

Senast den 27 april 2005 skall kommissionen lägga fram en
rapport för Europaparlamentet och rådet om tillämpningen av
detta direktiv, särskilt när det gäller

— åtgärder för att skydda innehavare av elektroniska pengar,
inbegripet eventuellt behov att införa ett garantisystem,

— kapitalkrav,
— undantag, och
— eventuellt behov av att förbjuda att ränta betalas på medel

som mottas i utbyte mot elektroniska pengar,

vid behov åtföljt av förslag till ändring av direktivet.

Artikel 12

Ikraftträdande

Detta direktiv träder i kraft samma dag som det offentliggörs i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Artikel 13

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 18 september 2000.

På Europaparlamentets vägnar

N. FONTAINE

Ordförande

På rådets vägnar

H. VEDRINE

Ordförande
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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT
av den 16 oktober 2000

om antagande av gemenskapens importbeslut i enlighet med rådets förordning (EEG) nr 2455/92
om import och export av vissa farliga kemikalier

[delgivet med nr K(2000) 2685]

(Text av betydelse för EES)

(2000/657/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den
23 juli 1992 om export och import av vissa farliga kemika-
lier (1), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2247/98 (2),
särskilt artikel 5.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EEG) nr 2455/92 föreskrivs att
komissionen för varje kemikalie som omfattas av det s.k.
PIC-förfarandet (PIC – Prior Informed Consent –
förhandsgodkännande sedan information lämnats) skall
besluta huruvida gemenskapen samtycker, möjligen på
vissa villkor, till import av sådana kemikalier.

(2) Förenta nationernas miljöprogram (UNEP) och Förenta
nationernas livsmedels- och jordbruksorganisation (FAO)
har utsetts att tillhandahålla sekretariatstjänster för
tillämpningen av det interimistiska PIC-förfarande som
fastställdes i slutakten vid de befullmäktigade ombudens
konferens om konventionen om förfarandet för ett
förhandsgodkännande (Prior Informed Consent, PIC) av
vissa farliga kemikalier och bekämpningsmedel i interna-
tionell handel, som undertecknades i Rotterdam den 10

september 1998, särskilt i resolutionen om en interimis-
tisk organisation av detta förfarande.

(3) Ytterligare kemikalier har lagts till det interimistiska PIC-
förfarandet, såsom bekämpningsmedel eller bekämp-
ningsmedelsberedningar, och kommissionen har fått
information om dessa kemikalier från interimssekretari-
atet i form av beslutsunderlag.

(4) Kommissionen skall i sin egenskap av gemensam
ansvarig myndighet vidarebefordra beslut till sekretari-
atet för det interimistiska PIC-förfarandet, på gemen-
skapens och medlemsstatens vägnar.

(5) Interimssekretariatet har begärt att deltagarna i PIC-förfa-
randet använder ett särskilt formulär för importlandets
svar när de informerar om sina importbeslut.

(6) Kommissionen skall tillämpa befintliga gemenskapsför-
faranden när detta är möjligt och se till att svaren inte
strider mot gällande gemenskapslagstiftning. Kommis-
sionen behöver emellertid också, i avvaktan på ett
gemenskapsbeslut, beakta förbud eller omfattande resrik-
tioner som gäller i medlemsstaterna.

(7) Ämnena binapakryl, captafol, hexaklorbensen, penta-
klorfenol och toxafen är förbjudna eller föremål för
omfattande restriktioner på gemenskapsnivå, särskilt
genom rådets direktiv 79/117/EEG av den 21 december
1978 om förbud mot att växtskyddsprodukter som

(1) EGT L 251, 29.8.1992, s. 13.
(2) EGT L 282, 20.10.1998, s. 12.
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innehåller vissa verksamma ämnen släpps ut på mark-
naden och används (1), senast ändrat genom direktiv 91/
188/EEG (2) och rådets direktiv 76/769/EEG av den 27
juli 1976 om tillnärmning av medlemsstaternas lagar
och andra författningar om begränsning av användning
och utsläppande på marknaden av vissa farliga ämnen
och preparat (beredningar) (3), senast ändrat genom
direktiv 1999/77/EG (4). Följaktligen bör ett slutgiltigt
beslut om import fattas för dessa ämnen.

(8) Ämnena 2,4,5-T, klorbensilat, lindan, metamidofos,
metylparation, monokrotofos, paration och fosfamidon
omfattas av gemenskapslagstiftning, särskilt rådets
direktiv 91/414/EEG av den 15 juli 1991 om utsläp-
pande av växtskyddsmedel på marknaden (5), senast
ändrat genom direktiv 2000/50/EG (6) och Europaparla-
mentets och rådets direktiv 98/8/EG av den 16 februari
1998 om utsläppande av biocidprodukter på mark-
naden (7). I båda dessa direktiv medges en övergångspe-
riod under vilken medlemsstaterna får fatta nationella
beslut om ämnen och produkter som omfattas av direk-
tiven i avvaktan på ett gemenskapsbeslut. Följaktligen
bör ett interimistiskt beslut om import fattas för dessa
ämnen.

(9) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från den kommitté som upprättas i
enlighet med artikel 29 i rådets direktiv 67/548/EG (8).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Importbeslut i fråga om de kemiska ämnena 2,4,5-T, bina-
pakryl, captafol, klorbensilat, hexaklorbensen, lindan, metami-
dofos, metylparation, monokrotofos, paration, pentaklorfenol,
fosfamidon och toxafen antas härmed i enligihet med de till
detta beslut bifogade formulären för importlandets svar, som
finns i bilagan.

Utfärdat i Bryssel den 16 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Margot WALLSTRÖM

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 33, 8.2.1979, s. 36.
(2) EGT L 92, 13.4.1991, s. 42.
(3) EGT L 262, 27.9.1976, s. 201.
(4) EGT L 207, 6.8.1999, s. 18.
(5) EGT L 230, 19.8.1991, s. 1.
(6) EGT L 198, 4.8.2000, s. 39.
(7) EGT L 123, 24.4.1998, s. 1. (8) EGT 196, 16.8.1967, s. 1.
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BILAGA

FORMULÄR FÖR IMPORTLANDETS SVAR

Europeiska gemenskapen (medlemsstaterna Österrike, Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland, Grekland, Irland,
Italien, Luxemburg, Nederländerna, Portugal, Spanien, Sverige och Förenade kungariket, samt EES-länderna Island,
Liechtenstein och Norge.)
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn 2,4,5-T

1.2 CAS-nummer 93-76-5

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Österrike, Belgien, Danmark, Finland, Tyskland, Irland, Italien, Luxemburg, Nederländerna, Spanien
och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Frankrike, Grekland, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— 2,4,5-T omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av den 15
juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Österrike, Belgien, Danmark, Finland, Tyskland, Irland,
Italien, Luxemburg, Nederländerna, Spanien och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

2,4,5-T klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering, för-
packning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: Xn; R 22 (hälsoskadligt; farligt vid förtäring) – Xi; R 36/37/38 (irriterande;
irriterar ögonen, andningsorganen och huden) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i
vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Organ Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Binapakryl

1.2 CAS-nummer 485-31-4

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

X Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER ❑ Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 X Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? X Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? X Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Binapkryl är upptaget som ett förbjudet växtskyddsmedel i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den 23 juli 1992 om export
och import av vissa farliga kemikalier (EGT L 251, 29.8.1992, s. 13). Enligt rådets direktiv 79/117/EEG av den 21 december 1978 om förbud
mot att växtskyddsprodukter som innehåller vissa verksamma ämnen släpps ut på marknaden och används (EGT L 33, 8.2.1979, s. 36),
ändrat genom direktiv 90/533/EEG av den 15 oktober 1990 (EGT L 296, 27.10.1990, s. 63), är det förbjudet att använda växtskyddsmedel
som innehåller binapakryl som verksam beståndsdel och att släppa ut sådana produkter på marknaden.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning: Euro-
peiska gemenskapen och dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? ❑ Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut:
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Binapakryl klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: Repr. kat. 2; R 61 (reproduktionstoxiskt, kategori 2; kan ge fosterska-
dor) – Xn; R 21/22 (Farligt vid hudkontakt och förtäring.)

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Captafol

1.2 CAS-nummer 2425-06-1

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

X Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER ❑ Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 X Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? X Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? X Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Captafol är upptaget som ett förbjudet växtskyddsmedel i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den 23 juli 1992 om export och
import av vissa farliga kemikalier (EGT L 251, 29.8.1992, s. 13). Enligt rådets 79/117/EEG av den 21 december 1978 (EGT L 33, 8.2.1979, s.
36), ändrat genom direktiv 90/533/EEG av den 15 oktober 1990 (EGT L 296, 27.10.1990, s. 63), är det förbjudet att använda växtskydds-
medel som innehåller captafol som verksam beståndsdel och att släppa ut sådana produkter på marknaden.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? ❑ Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut:
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Captafol klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: Carc. kat. 2; R 45 (cancerframkallande, kategori 2; kan ge cancer.)–R 43
(kan ge allergi vid hudkontakt)–N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Klorbensilat

1.2 CAS-nummer 510-15-6

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Finland, Grekland, Irland, Italien, Luxemburg, Nederländerna, Spanien och Sverige,
samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Frankrike, Tyskland, Portugal och Förenade
kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Klorbensilat omfattas av gemenskapens program för utvärdering av existerande verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av
den 15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s.1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Finland, Grekland, Irland, Italien,
Luxemburg, Nederländerna, Spanien och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8)
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Klorbensilat klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som Xn; R 22 (hälsoskadligt; farligt vid förtäring) – N; R 50/53 (miljöfarligt;
mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Hexaklorbensen

1.2 CAS-nummer 118-74-1

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

X Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER ❑ Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 X Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? X Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? X Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Hexaklorbensen är upptaget som ett förbjudet växtskyddsmedel i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den 23 juli 1992 om
export och import av vissa farliga kemikalier (EGT L 251, 29.8.1992, s. 13). Enligt direktiv 79/117/EEG av den 21 december 1978 om
förbud mot att växtskyddsprodukter som innehåller vissa verksamma ämnen släpps ut på marknaden och används (EGT L 33, 8.2.1979, s.
36) är det förbjudet att använda växtskyddsmedel som innehåller hexaklorbensen som verksam beståndsdel och att släppa ut sådana produk-
ter på marknaden.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning: Euro-
peiska gemenskapen och dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? ❑ Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut:
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Hexaklorbensen klassificieras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificer-
ing, förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s.1) som: Carc. kat. 2; R 45 (cancerframkallande, kategori 2; kan ge
cancer) – T; R 48/25 (giftigt: risk för allvarliga hälsoskador vid långvarig exponering genom förtäring.) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för
vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Lindan

1.2 CAS-nummer 58-89-9

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning27.10.2000 L 275/63

5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Danmark, Finland, Nederländerna, och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Belgien, Frankrike, Tyskland, Grekland, Irland,
Italien, Luxemburg, Spanien, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Lindan omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av den 15
juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1) och Europaparlamentets och rådets direktiv
98/8/EG av den 16 februari 1998 om utsläppande av biocidprodukter på marknaden (EGT L 123, 24.4.1998, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna: Danmark, Finland, Nederländerna och Sverige, samt i
EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003 när kemikalien används som växtskyddsmedel och senast 2008 när den
används som biocid.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Lindan klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering, för-
packning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: T; R 23/24/25 (giftigft; giftigt vid inandning, hudkontakt och förtär-
ing) – Xi; R 36/38 (irriterande; irriterar ögonen och huden) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga lång-
tidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Metamidofos

1.2 CAS-nummer 10265-92-6

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

❑ Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

X Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Danmark, Irland och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Belgien, Finland, Frankrike, Tyskland,
Grekland, Italien, Luxemburg, Nederländerna, Spanien, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Metamidofos omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av
den 15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Danmark, Irland och Sverige, samt i EES-länderna Island,
Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Metamidofos klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: T+; R 28 (mycket giftigt; mycket giftigt vid förtäring) – T; R 24 (giftigt;
giftigt vid hudkontakt) – Xi; R 36 (irriterande: irriterar ögonen) – N; R 50 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Metylparation

1.2 CAS-nummer 298-00-0

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

❑ Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

X Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Finland, Irland och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Frankrike, Tyskland, Grekland, Italien, Luxem-
burg, Nederländerna, Spanien, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Metylparation omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av
den 15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1), och Europarlamentets och rådets
direktiv 98/8/EG av den 16 februari 1998 om utsläppande av biocidprodukter på marknaden. (EGT L 123, 24.4.1998, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Finland, Irland och Sverige, samt i EES-
länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003 när kemikalien används som växtskyddsmedel och senast 2008 när den
används som biocid.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Metylparation klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: T+; R 28 (mycket giftigt; mycket giftigt vid förtäring) – T+; R 24 (giftigt;
giftigt vid hudkontakt).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution Europeiska kommissionen – GD Miljö

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONS UPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Monokrotofos

1.2 CAS-nummer 6923-22-4

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

❑ Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

X Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna, Belgien, Danmark, Irland, Luxemburg, Nederländerna, och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liech-
tenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Finland, Frankrike, Tyskland, Grekland, Italien,
Spanien, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Monokrotofos omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av
den 15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Irland, Luxemburg, Nederländerna och
Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Monokrotofos klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnämning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: Muta. kat. 3; R 40 (mutagen, kategori 3: möjlig risk för bestående
hälsoskador – T+; R 26/28 (mycket giftigt; mycket giftigt vid inandning och förtäring) – T; R 24 (giftigt; giftigt vid hudkontakt) – N; R 50/53 (miljö-
farligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution GD Miljö – Europeiska kommissionen

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 27.10.2000L 275/74

AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Paration

1.2 CAS-nummer 56-38-2

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

❑ Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

X Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Danmark, Finland, Irland och Sverige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Belgien, Frankrike, Tyskland, Grekland, Italien,
Luxemburg, Nederländerna, Spanien, Portugal och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Paration omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av den
15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1) och Europaparlamentets och rådets direk-
tiv 98/8/EG av den 16 februari 1998 om utsläppande av biocidprodukter på marknaden (EGT L 123, 24.4.1998, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Danmark, Finland, Irland och Sverige, samt i EES-länderna
Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003 när kemikalien används som växtskyddsmedel och senast 2008 när den
används som biocid.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Paration klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: T+; R 27/28 (mycket giftigt; mycket giftigt vid hudkontakt och förtär-
ing) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution GD-Miljö – Europeiska kommissionen

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Pentaklorfenol

1.2 CAS-nummer 87-86-5

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGOR(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

X Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER ❑ Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.
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5.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Importförbud råder i medlemsstaterna Österrike, Belgien, Danmark, Finland, Tyskland, Grekland, Italien, Luxemburg, Nederländerna och Sve-
rige, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Import är undantagsvis tillåten för vissa begränsade användningar till och med den 31 december 2008 till följande medlemsstater: Frankrike,
Irland, Portugal och Förenade kungariket.

Import är undantagsvis tillåten för vissa begränsade användningar till och med den 1 januari 2004 till medlemsstater: Spanien.

Följande villkor gäller:

Ämnen och preparat som innehåller pentaklorfenol (PCP), eller salter eller estrar av PCP, får släppas ut på marknaden för användning i
industrianläggningar under förutsättning att anläggningarna är så utformade att PCP inte släpps ut i större mängder än vad som tillåts i
gällande lagstiftning:

a) Vid behandling av trä. Behandlat trä får dock inte användas i byggnader eller för tillverkning eller förnyad behandling av behållare
avsedda för odlingsändsamål eller förpackningar som kan komma i kontakt med obearbetade, bearbetade eller färdiga produkter avsedda
att förtäras av människor eller djur.

b) Vid impregnering av fibrer eller grova textilier som inte är avsedda att på något sätt användas i klädesplagg eller som inredningstyger.
c) Undantagsvis enligt tillstånd som prövas i varje enskilt fall.

I samtliga fall gäller att PCP som används ensamt eller som beståndsdel i preparat inom ramen för ovannämnda undantag skall innehålla
mindre än 2 ppm hexakloridbensoparadioxid (HCDD). Dessa ämnen och preparat får inte släppas ut på marknaden i förpackningar som
rymmer mindre än 20 liter och får inte säljas till allmänheten.

Om inte annat följer av andra märkningskrav skall förpackningen till preparaten vara tydligt och outplånligt märkt med följande text: ”Endast
för yrkesmässigt och industriellt bruk”.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning som för all
import? X Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken del slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Pentaklorfenol är upptagen i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den 23 juli 1992 om export och import av vissa farliga
kemikalier (EGT L 251, 29.8.1992, s. 13) som en kemikalie vilken är föremål för stränga restriktioner. Enligt direktiv 76/769/EEG av den 27
juli 1976 (EGT L 262, 27.9.1976, s. 201), ändrat genom direktiv 91/173/EEG av den 21 mars 1991 (EGT L 85, 5.4.1991, s. 34) och direktiv
1999/51/EG (EGT L 142, 5.6.1999, s. 22) är det förbjudet att använda produkter som innehåller pentaklorfenol eller salter eller estrar av
pentaklorfenol, och att släppa ut sådana produkter på marknaden.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning: Euro-
peiska gemenskapen och dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).

5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja X Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja X Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar
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AVSNIT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägende inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? ❑ Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut:

6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifer begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:
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6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Pentaklorfenol klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT L 196, 16.8.1967, s. 1) som: Carc. kat. 3; R 40 (cancerframkallande, kategori 3; R 40 möljlig risk
för bestående hälsoskador) – T+; R 26 (mycket giftigt; mycket giftigt vid inandning) – T; R 24/25 (giftigt; giftigt vid hudkontakt och förtäring) – Xi; R
36/37/38 (irriterande; irriterar ögonen, andningsorganen och huden) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka
skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution GD Miljö — Europeiska kommissionen

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONSUPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Fosfamidon

1.2 CAS-nummer 13171-21-6/23783-98-4/297-99-4

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

❑ Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

X Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

❑ Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER X Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning:
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Importförbud råder i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Irland, Luxemburg och Nederländerna, samt i EES-länderna Island, Liechtenstein
och Norge.

Import är tillåten till följande medlemsstater (skriftligt förhandsgodkännande krävs): Österrike, Finland, Frankrike, Tyskland, Grekland, Italien,
Spanien, Portugal, Sverige och Förenade kungariket.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? X Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? X Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? X Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

— Fosfamidon omfattas av gemenskapens program för utvärdering av befintliga verksamma ämnen enligt rådets direktiv 91/414/EEG av
den 15 juli 1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (EGT L 230, 19.8.1991, s. 1).

— Kemikalien är redan förbjuden genom nationell lagstiftning i medlemsstaterna Belgien, Danmark, Irland, Luxemburg och Nederländerna,
samt i EES-länderna Island, Liechtenstein och Norge.

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas: senast 2003

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut: Europeiska gemenskapen och
dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Fosfamidon klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT 196, 16.8.1967, s. 1) som: Muta. kat. 3; R 40 (mutagen, kategori 3: möjlig risk för bestående
hälsoskador) – T+; R 28 (mycket giftigt; mycket giftigt vid för förtäring) – T; R 24 (giftigt; giftigt vid hudkontakt) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket
giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution GD Miljö – Europeiska kommissionen

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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AVSNITT 1. IDENTIFIKATIONS UPPGIFTER FÖR KEMIKALIEN

1.1 Trivialnamn Toxafen

1.2 CAS-nummer 8001-35-2

1.3 Typ av preparat och halt av verksam beståndsdel

AVSNITT 2. DET SVAR OM IMPORT SOM LÄMNAS I DETTA FORMULÄR AVSER FÖLJANDE KATEGORI(ER)

X Bekämpningsmedel

❑ Industrikemikalie

❑ Mycket farlig beredning av bekämpningsmedel

AVSNITT 3. HÄNVISNING TILL EVENTUELLT TIDIGARE SVAR OM IMPORT

3.1 X Detta är första gången landet lämnar ett svar om import beträffande denna kemikalie.

3.2 ❑ Detta är en ändring av ett tidigare svar.

Det tidigare svaret avsåg ett slutgiltigt beslut. ❑ Ja ❑ Nej

Det tidigare svaret avsåg ett interimsbeslut. ❑ Ja ❑ Nej

Datum för avgivande av tidigare svar:

AVSNITT 4. SVAR BETRÄFFANDE FRAMTIDA IMPORT

X Slutgiltigt beslut (fyll i avsnitt 5) ELLER ❑ Interimsbeslut (fyll i avsnitt 6)

AVSNITT 5. SLUTGILTIGT BESLUT I ENLIGHET MED NATIONELL LAGSTIFTNING ELLER ANDRA ADMINISTRATIVA ÅTGÄRDER

5.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? X Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? X Ja ❑ Nej

5.2 ❑ Import tillåts.

5.3 ❑ Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

5.4 Nationell lagstiftning eller annan administrativ åtgärd på vilken det slutgiltiga beslutet grundas

Beskrivning av nationell lagstiftning eller administrativ åtgärd:

Toxafen är upptaget som ett förbjudet växtskyddsmedel i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2455/92 av den 23 juli 1992 om export och
import av vissa farliga kemikalier (EGT L 251, 29.8.1992, s. 13). Enligt rådets direktiv 79/117/EEG av den 21 december 1978 om förbud
mot att växtskyddsprodukter som innehåller vissa verksamma ämnen släpps ut på marknaden och används (EGT L 33, 8.2.1979, s. 36),
ändrat genom direktiv 83/131/EEG av den 14 mars 1983 (EGT L 91, 9.4.1983, s. 35), är det förbjudet att använda växtskyddsmedel som
innehåller toxafen som verksam beståndsdel och att släppa ut sådana produkter på marknaden.

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som ansvarar för att utfärda denna nationella lag eller författning: Euro-
peiska gemenskapen och dess medlemsstater (se adress i avsnitt 8).
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5.5 Anmärkningar: Se punkterna 5.3 och 5.4

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 6. INTERIMSBESLUT

6.1 ❑ Import förbjuds.

Förbjuds import av kemikalien samtidigt från alla ursprungsländer? ❑ Ja ❑ Nej

Förbjuds samtidigt inhemsk produktion av kemikalien för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej

6.2 ❑ Import tillåts.

6.3 X Import tillåts endast på vissa angivna villkor.

Följande villkor gäller:

Gäller samma villkor för import av kemikalien oavsett ursprungsland? ❑ Ja ❑ Nej

Gäller samma villkor för inhemsk produktion av kemikalien, avsedd för inhemsk användning, som för all
import? ❑ Ja ❑ Nej

6.4 Aktivt övervägande inför ett slutgiltigt beslut

Är ett slutgiltigt beslut under aktivt övervägande? ❑ Ja ❑ Nej

Följande administrativa åtgärd vidtas under den tid ett slutgiltigt beslut övervägs:

Ungefärlig tid innan ett slutgiltigt beslut kan fattas:

Fullständigt namn på och adress till det organ eller den myndighet som aktivt överväger ett slutgiltigt beslut:
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6.5 Uppgifter eller biträde som krävs för ett slutgiltigt beslut

Följande ytterligare uppgifter begärs från sekretariatet:

Följande ytterligare uppgifter begärs från det land som anmält slutgiltiga lagstiftningsåtgärder:

Följande assistans begärs från sekretariatet vid utvärdering av kemikalien:

6.6 Anmärkningar

Har det någonsin inkommit en begäran om registrering av kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är kemikalien för närvarande registrerad i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Framställs kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Bereds kemikalien i landet? ❑ Ja ❑ Nej

Är den avsedd för inhemskt bruk? ❑ Ja ❑ Nej
Om någon av de två sista frågorna besvaras jakande:

Är den avsedd för export? ❑ Ja ❑ Nej

Andra anmärkningar

AVSNITT 7. YTTERLIGARE INFORMATION AV BETYDELSE

Toxafen klassificeras enligt rådets direktiv 67/548/EEG av den 27 juni 1967 om tillnärmning av lagar och andra författningar om klassificering,
förpackning och märkning av farliga ämnen (EGT L 196, 16.8.1967, s. 1) som: Carc. kat. 3; R 40 (cancerframkallande i kategori 3; R 40 möjlig risk
för bestående hälsoskador) – T; R 25 (giftigt; giftigt vid förtäring) – Xn; R 21 (hälsoskadligt; farligt vid hudkontakt) – Xi; R 37/38 (irriterande; irriterar
andningsorganen och huden) – N; R 50/53 (miljöfarligt; mycket giftigt för vattenorganismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön).

AVSNITT 8. ANSVARIG NATIONELL MYNDIGHET

Institution GD Miljö – Europeiska kommissionen

Adress Rue de la Loi/Wetstraat 200, B-1049 Bryssel
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